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ELŐFIZETÉSI DIJAK: Egész évre 4 frt. Félévre 2 frt. Negyed- 
évre 1 frt. Papok-, tanitók- és községi előljáróknak egész évre 
8 frt, a tanitó-egylet tagjainak, községi és körjegyzőknek 2 frt 

50 kr. - Egy példány ára 8 kr. 

Megjelen hetenkint egyszer: vasárnap. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos 

BETEGCG PÁl. 

Hivatalos hirdetések 100 szóig minden szó 2 kr, azonfelü. 1 kr 
magánhirdetések L] cm.-ként 3 kr, többszöri közlésnél 2 krért 
közöltetnek. – Bélyegdij külön 30 kr. — Nyilt-tér sora 60 kr 

Hirdetés és nyilt-tér díja előre fizetendő. 

Hirdetéseket e lap részére elfogad minden hirdetési iroda 

És : BETEGH PÁL dáj ö kötészete (K th-ut s 
17 v - 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
), hova minden e lapot érdeklő közlemények, előfizetések és hirdetések intézendők. 

Izgalmas karácsony. 
A szokatlanul izgalmas viszonyok ország- 

zerte zavarólag hatnak a kedélyek ünnepi han- 

gulatára. 

A kereszténység lelki szemei előtt a sze- 
lidség, béke és szeretet isteni alakja lebeg; ki- 

indulva onnan a bethlehemi jászolyból édes 
anyjának ölén, fényes felhőktől kisérve; elől 
pedig égi karok harsány dala zeng : Dicsőség a 
magasságban Istennek, e földön békesség és az emberek- 
hez jóakarat ! S tulfelől más téren mintha az öt- 
ven év előtti napok volnának megszülető félben, 
mikor az ország felett az összetorlódott vészes 
felhőkben ezer villám czikázott, a föld inogni 
kezdett, tüz- és kőeső készült, vészkiáltás rázta 
a légkört, halálhörgés tompa zaja mormolt s az 

országon keresztül mind a négy szelekről vad 
zivatar tombolt az utolsó itélet előjátéka gyanánt. 

Egyik felől az eszményies fény, másfelől 
ijesztő rémes sötétség. Egyik felől épités, más- 
felől rombolás szellemei. Itt az elfáradt lelkeket 
isteni álmadozásra hivó dal, ott riasztó harczi 
kürt. Itt a béke csókja, ott gyilkos fegyverek 
csattogása. Egyik felől a teremtő és gondvi- 
selő Isten szeretetének legnagyobb jelvénye, 
másik felől a világot megsemmisitéssel fenye- 

gető Hadisten. Születés és pusztulás, feltámadás 
és meghalás !. .. 

Mintha az ötven év előtti (1848) karácso- 
nyi időszak tért volna vi szmozo 

gassátok, honnan kezdetben a Legyen szó hang- 

zott - és lett !. . 

E nehéz és ellentétes körülmények között 
is fel kell hogy emelkedjék Jézus zászlója a 
hivek lelkeiben. Sokszoros erővel kell hogy meg- 

zendüljön az ő beszéde : Vigyázzatok és imádkozza- 
tok, hoyy kisértetbe ne jussatok ; bizony mondom nek- 
tek, hogyha ujakká nem születtek és olyanok nem lesztek, 
mint a kis gyermekek, semnmiképpen nem mehettek be 

az Istennek országába ; senki meg nem mara 
ki igaz és követi az én Atyámnak akarai 
gyóknak nemzetségei, mi módon tát 
urnak haragját ; Jeruzsálem, Jeruzs 
akartam egybegyüjteni a te fiaidat, 
egybegyüjti az ő fiait az ő szárnyai al em akar- 
tátok; ime azért a ti házatok puszta les , mert ab- 
kan kő kövön nem marad, mely el ne romlana; mert 
támad az apa a fiára, a fiu az apára, egyik nemzetség 
a másikra . . . és aztán vége tészen ; akkor meglátjá- 

tok az embernek fiát az égnek felhőiben !... 

Meg kell történni az ujjászületésnek e ne- 
héz és ellentétes körülmények között is az egyes 

és a a l ! 

Hiuság, nagyravágyá , kapzsiság, irigység, 
alattomosság, boszuvágy, ellenséges indulat, 
visszavonás, gyülölet, versengés, kincsszomj 
mértéket nem ismerő bünvi fel vannak halmo- 
zódva. A gonoszság cseleledetei áradássá nőt- 
tek. A szelidek, jók, hiv. és igazak már-már 
nem találnak megálló he et. A bölcsességet 

tékozló fiukat és Kainokat ki képes megszám- 
lálni ? Csalás, lopás, sikkasztás, gyilkolás, ke- 
gyetlenkedés, erőszak által okozott sok 
ki képes már törülgetni ? A valódd 
törvényesség és tág lelkiism 
vész el. A vesztegeseé 
ezer irányba nyu tja 

emes sziv 

iáűszületésre fenn és alatt, 
e adalmilag és országosan ? !.. 

all elő és ki teremt uj világot a romlás 

után rohanva haladók közt ? !. .. 
Borulj reánk fényes karácsony ! Takargass 

be palástod redőibe. Vigy el a bethlehemi já- 
szolyhoz. Mutasd fel az embereknek a hatalom 
teljességében a próféta Jézust a bölcsőben is. 
Vezesd az ő tudományának kies mezőire, pél- 
dás cselekedeteinek hüs forrásihoz, hogy szü- 
lessünk ujakká saját magunk akaratából, saját 
elhatározásunkból ! A konkoly vettessék örök 
tüzre és a tiszta buza takarittassék az Atyának 
csürébe ! Zengjen minden lélekben alleluja or- 
szágszerte s becsület, igazság és szentség fénye 
ragyogjon be minden lelket !... 

ak 
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Megszületett ! 
Az emberiség büneinek megváltására. És jobb 

érzés kél az emberek lelkében, mert közeledtét sej 

ritsa be a béke hajnalát és nyomdokin lángvész, gyilok 
s rablás pusztitsanak s a nemzet szép reményei sirokba 
hulljanak; hogy az önmegadás és megalázkodás 
szentelt vizében az adventi napok folyamán 
megtisztult sziveket és lelkeket a karácsonyi 
szent öröm árjából erőszakkal ujra a földiesség 
sorába dobálja s ne nézhessenek a dicsőség 
derüjével teljes karácsonyi égre ; ne pillanthas- 

sanak be a mennyei Jeruzsálem utczáin az égi 
seregek ünnepi felvonulására, meglátni a Fiut 
az Atyának jobbján, azon a trónon, honnan egy- 
kor lezendült: Ez az én szerelmes fiam, őtet hall- 

g gunyolja A malreéme mély belátást 
féktelen vérmes szenvedély némitja el. Tolvaj 
kulcscsal nyitnak be lelked titkos kamarájába s 
meglopják bizalmad kincses ládáját. Szentséget 
árulnak bünös kezek. Mosolylyal osztogatják a 
judási áruló csókot. Mézes beszédekkel vezetnek 
veszedelembe. Mérges büvszerekkel veszik el 
tiszta látásodat ! ... Ki nem látja, hogy felette 
megsokasodtak a festett farizeusi koporsók, me- 
lyek kivül szépet mutatnak, belől pedig telve 
vannak minden undoksággal ? !.. 

A rosz apákat, anyákat, gyermekeket, há- 
zasfeleket, gazdákat, cselédeket, közszolgákat, 
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ságát, nyugodtabb szemmel nézzük viszontagságait, 
torzsalkodásait. Magunkba szállunk és leszámolunk ön- 
magunknak cselekedeteinkről. 

A társadalomnak, annak az emberi sokadalomnak 
a lelke is megszólal. Egybevetjük a mulásnak induló 
esztendő kiváló eseményeit és következtetéseket vonunk 
a jövőre. 

Nagy csapás ért bennünket ez évben. Elvesztet- 
tük a legjóságosabb királynét. A gyilkos tőr behatolt 
az ország szivébe. A fájdalom idővel enyhülhet, de az 
erényekben dus királyné emléke örök időkön arany be- 
tükkel lészen bevésve a magyarok történetébe. 

Fájdalmas emlékezés vegyül tehát a karácsonyi 
ünnepek áhitatosságába és alig van valami, a mi vi- 

Az első magyar népvezérről.* 
(Bevezetés.) 

(A ,Székely-Udvarhely" eredeti tárczája.) 

ávolság, feledés egyet jelent a históriában is. 
mi onnan elő-, ami ézen körösztültör: mindig 

elsőrendü csillag vagy sugárkéve ily csillagból. 
Minden egyéb elvész a századok szemfedője alatt. 

Vagy összeolvad egy képletté, aminek ott fönn az égbol- 
ton tejut, itt lenn a földgömbön korszak a neve... 
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Ily álláspontról és ily szemüvegen át: Dósa 
György vajjon ki és mi volt ? 

Nemzeti hős-e a szine-javából ? középkori rabló- 
lovag? vakmerő kalandor? vagy éppen közönséges go- 
nosztévő, a kivel legjobb egy sirba, mély sirba temetni 
nevenek és büneinek szomoru emlékezetét is ? ... 

özérdekü kérdések, amikre félreérthetlen és félre- 
magyarázhatlan szabatos választ hasztalan keresgélünk, 
akár egykoru, akár későbbi hazai és idegen kutfőkben. 

Négyszázados messzemult sürü ködében, körvo- 
nalai derengenek csupán e férfiunak. S egyéni fölfogás- 
tól függ egészen és egyéni izlés dolga csupán, kinek- 
minek képzeljük, kinek minek nézzük és rajzoljuk őt ? 

Hisz játszva megtehető Gondviselés küldöttjének, 
ki Mózes világitó tüzoszlopaként, kebellázitó rabszolga- 
létből öntudatosan és tervszerüleg akarta kiszabaditani 
sokszázezer szerencsétlen vérét. És mondható azonképen 
isten csapásának is tüzeső képében, melylyel az Ur ha- 
ragja néha csak meginti és meglegyinti, máskor végkép 
elpusztitja föld szinéről a Sodomákat és Gomorrhákat. 

Föltétlenül bizonyos ellenben, hogy századok jöt- 
tén-mentén Dózsa György nem kapott jó szót a magyar 
történetirástól, hogy emléke megátkozva szállt nemze- 
dékről-nemzedékre; hogy megbélyegzett nevét irtózattal 

Mutatvány Áldor Imrének sajtó alatt lévő ily ezimü mun- 
kájából: Dósa György s a parasztlázadás 1514-ben. zerk. 

Taprunk maiszamánhoz egy iv karacsonyi melleklet van csat
olva- 
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ejtettük ki már az iskola padján s kiengesztelni azzal, 
ami elvitázhatlanul rémület, meztelen valósággal kár- 
hozat az ő pályafutásában: a fagylaló, szi ditő 
befejezés, középkori máglyalángot csuflátévő kinhalál egy 
királyi trónuson izzó vasból szintén csak félig meddig 
tudott. 

Az uj idők egyik vezéralakja, a költőnek, tudósnak, 
államférfiunak egytormán jeles Eöt v ös József báró, - 
ő sem annyira a történelmi örök igazság, mint politikai 
és társadalmi al kalmi czélok kedvéért — szedte elő- 
ször rostára, kezdte lapozgatni részrehajlatlanul a tradi- 
czióvá rögzött közitélkezést Dózsa és az 1514-ki pórlá- 
zadás fölött. S az ő gyöngéd lelkéből szakadt föl az első 
lágyabb hang, az ő szózatos ajkáról röpült el az első 
rokonszenves, meleg szó az első magyar népvezér és 
népfölkelés védelmére, utját egyengetve öntudatlanul 
egy másik végletnek, mely Dózsában egy eszmét sejt és 
ünnepel s hófehérre mosogatva mindent, ami koromfeke- 
tén sötétlett több századig a köztudatban, lyrai érzelgés- 
sel és nekrológszerű egyoldalusággal a magyar nemzeti 
Pantheonban szán, kér, követel immár helyet egy elhi- 
bázott és időszerütlen, mert időelőtti vállalkozás szebb 
sorsra méltó áldozatának. 

Est aliguid inter Tanaim socerumdue Tigelli. 
Lényeges külömbség van eszmék és állapo- 

tok között. 

Szó sincs róla ! Régi állapotok gyökérszálaiból sar- 
jadzik minden uj eszme. De aki azok ellen sikra száll 
és elbukik, ritkán apostola, martirja egy füst alatt az 
utóbbinak is. Pedig a vértanuk sugárkoronájához nem 
elég a küzdelem és bukás. Érdemmé a küzdés, önfelál- 
dozássá a bukás, megdicsőüléssé a halál csak az eszme 
révén válik, — s vértanuvá hőst, aureollá dicsőséget 
csak ez a három avat 

A Dósa nevét viselő néplázadásban csak ál l a po- 
tokról beszélhetünk. Állapotok ellen harczolnak ő is, 
keresztesei is, nem eszmékért, mint 48-ban Kossuth 
és a honvéd sergek. 

Az 1514-iki kölcsönös vérontást és 48-iki ujjászü- 
letésünket óriási távolság nemcsak térben és időben 

választja el egymástól. S annyi jogosultsággal, mint 
Dósa, Hóra és Kloska is bátran helyet követelhetnek ma- 
guknak a 40-es évek nemzetteremtő reform mozgalmai- 
nak halhatatlan vezérférfiai között. 

Bocskaytól II. Rákóczy Ferenczig, Martinovicstól 
Kossuthig nem is akadt magyar földön egyetlen előhar- 
czosa, bajnoka, zászlótartója, vértanuja a népszabadság- 
nak, aki élőképül és mintául Dósát tekintette, óhajtotta, 
választotta volna. Nem ennek személyes fogyatkozásai, 
hanem az elmei kapcsolat, eszmei kötelék teljes hiánya 
s az eszmétől el nem választható kiindulási pont és vég- 
czélok egyenes ellentéte miatt. 

Párhuzamot, vonatkozást, logikai egybefüggést és 
összetartozást hajhászva 1514 és 1848 között, nemcsak 
két időszak homogén sanyaruságait és anyagi viszonyait, 
de közbeneső negyedfél század tanulságait, - és ami 
ezeknél csattanósb történelmi tény és tényező : negyed- 
fel század esztendő kulturáját is be kell venni a latba, 
mikor korszakos vivmányokhoz és eredményekhez, a 
közvetlen közel esőkön tul, rég letünt idők szereplői - 
és eseményeiben keresünk okot, forrást, hasonlatosságot. 

Mi a külömbség 1514 és 1848 között eszmei tartal- 
mukban : világosabban jelezni, szabatosabban körülirni 
alig lehetne annál a spártai rövidségnél, amivel Kölcsey 
distinguált a mult századvégi és saját korabeli bécsi 
körök s a magyar reform párt népboldogitó programmja 
között e pár szóban : A kormány urbarium által urbariu- 
mot akar, de nekünk urbarium által nemzetet ke 
akarnunk, azaz hétszázezer helyett tiz milliót 1. .. 
ÉÉrtelmi erőt, tudományos képzettséget, erkölcsi és 

jellembéli kivételes nagyságot egyaránt nélkülözve D ó s a 
György, hogyan is tüzhetett volna ki az 1514-iki paraszt- 
lázadásnak magasb czélokat a mindennapi kenyérnél s 
az akkortájt még csak 2-3 milliónyi jobbágyság anyagi 
helyzetének javitásánál?... S részemről nem poétikai 
fHiczencziát, de történetirói érzéket s állam filozófra valló 
mély felfogást látok abban, hogy Eötvös nem Dósát, ha- 
nem a czeglédi papot, Lőrinczet idealizálja nem ugyan 
regénye, de a merész kisérlet szellemi vezérévé s ha 
eléje vág is a történelmi fejleményeknek; ha századok- 
kal anticipálja is a jövőt s némiképen önmagát csempé- — 



lán a vezérletre? nag 
ddolgokra hivatott, nagy tettekre képes nagy ember-e 
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gaszt nyujthatna. A hová tekintünk, a mely eseménye- 
ket szemléljük, m akad közöttük olyan, mely al- 
kalmas volna az érzett fájdalmat elfelejtetni. 

Éppen a karácsony ünnepe az, a mely a fájdalom 
és szenvedés nemesitő hatását demonstrálja. Hiszen a 
Megváltó emberi alakban keresztülment a szenvedések 
minden nemén. Ki kellett üritenie az ürömmel csordul- 
tig telt poharat, mig a tisztulás nemesitő hatását érez- 
h tte. Kriptában, pásztorok egyszerű táuyáján kezdte 

szenvedés utját, mely rögökkel, tövisekkel volt 
berakva Bethlehemtől végig a Golgotháig. 

r jó volna a szenvedéseknek ezt az utját 
mindenkoron szemünk előtt tartani, alig gondolunk rá 
máskor, mint nagy ünnepek alkalmával és a mikor nagy 
viszontagságok közepette érezzük, hogy az ember ha- 
talma és tudása minő határos : legáhitatosabban fordu- 
lunk a Mindenhatóhoz. 

Az idei karácsonykor is Istenbe vetjük legna- 
gyobb bizodalmunkat, hogy a minden társadalmi téren 
oly sokféle és megoldhatatlanoknak látszó bonyodal- 
makból jóságos kezével kivezet bennünket. 

Szemet lehunyva, rezignáczióval rebesgetjük imáin- 
kat. Isten után az Istentől adományozott saját erőnkbe 
ís bízva, reméljük, hogy nemsokára ütni fog a megval- 
tás órája. Mert nem lehet, hogy az ezeréves fennállá- 
sunkat követő esztendők amazok alkotásait egyszerre 
eltiporják. Mert nem lehet, hogy küzdelmekben edzett 
nemzetünk torzsalkodásokban gyáván, nyomorultan el- 
veszszen. Mert nem lehet, hogy a hosszu szenvedések, 
nehéz munka árán és folyton külellenekkel harczolva 
megszerzetteket a saját egyenetlenségünknek dobjuk 
oda prédául. 

Él az Isten! És ő hozzá fohászkodunk ! Oh küldd 
el nekünk szent karácsony napján a béke angyalát, 
hogy egyetértés vonuljon be a Kárpátoktól az Adriáig! 

A népnevelés apostolai. 

Csak előre ! A munka nem szégyen; a 

tudomány becsülendő, ha az kosárfonás- 

ban nyilvánul is. Hát a többi községek 

mivel foglalkoznak ? . .. Látni szeretnők 

belső munkásságukat e helyen. Szerk. 

Ezen buzditó és felhivó szavainkra - következő 
sorokat kaptuk : 

Tekintetes Szerkesztő Ur ! 

Becses lapjának f. évi 50-ik számából olvasom, 
hogy Égében Orbán Imre közs tanitó kosárfonó tan- 
folyamot nyitott s e czikkhez ama kérdést füzi hozzá 
a tek. szerkesztő ur, hogy hát a többi községek mi- 
vel foglalkoznak ?. Hát bizony azt én sem tudhatom, 
hanem hogy mi mivel foglalkozunk itt a vármegye 
szélén, arról a tek. szerkesztő urnak — b. kérdése foly- 
tán - készséggel felelek. 

E hó 7-én alakitottam községemben -legények- 
ből és fiatal nős emberekből - egy dalkart. E dalkar- 
nak jelenleg 16 tagja van, beosztva 3 szólamra. A 16 
tag közül egyetlen egy sincs, a kinek legkevesebb 
hangjegyismerete is volna, sőt olyan tag is akad, ki 
még irni, olvasni se tud. Hozzájárul még ehez az is, 
hogy e tagok mindnyájan - falusi szokás szerint — 
unisono énekeltek ez ideig s igy az összhangzatos ének 
iránti érzék bennök ki nem fejlődhetett. Daczára an- 
nak, hogy a kezdet nagyon nehéznek mutatkozott: nem 
csüggedtem; bár elmondhatom, hogy Nagyenyeden 
és Székely-Udvarhelyen összesen 4 év alatt 3 dalkart 
vezetve - ilyen nehéz kezdettel nem kellett megküz- 
denem. Ez ideig 7 próbát tartottam és pedig – öröm- 
mel jelezhetem - meglepő, reményemen felüli, előre 
még meg se álmodott, nem is képzelt eredménynyel. A 
tanitást Mainzer Oh kereslek kezdetü imadalával 
kezdettem meg s mondhatom, hogy már ma ily egy- 

szerü székely emberektől elvárható preczizitással megy 
Sokkal könnyebben boldogultam akkor, midőn a má- 
sodik imadalt Pósa Lajos Mennyben lakó én Istenem 
kezdetü dalát kezdettem tanitani. E dalnak megraga- 
dóan szép melodiája s az erre épitett összhang olvadé- 
konysága egészen lekötötte a tagok figyelmét, elany- 
nyira, hogy a legnagyobb odaadással tanulták s má 
ma egész rajongással, érzéssel, odaadással éneklik. A 

harmadik dal, mely még nincs kellően betanitva, csu- 
pán - mint mondani szokták – megtörve, Gehernek 
»Nagy Istene kezdetü örökszép dala. 

Minthogy egyetlen testület sem állhat 
anyagi alap nélkül, e dalkar is közadakozás 
igyekezik magának némi alapot teremteni. E végből 
a községben aláirási ivet bocsátott ki, a melyen ez 
ideig — gazdag, szegény egyaránbt — mintegy 20 
frtnyi összeget jegyeztek elő. Nyilvános müködésünket 
karácsony második napján fogjuk megkezdeni, a mikor 
a helybeli ref. templomban egy imadalt énekelünk. No 
meg aztán természetesen István és János napo- 
zunk itt a községben, mert reményünk van arra, hogy 
ez is hajt valamit, ha nem is a konyhára, de a kasz- 
szába. Ezt onnan is gondolom, hogy egy községbeli 
jó székely gazda — csupán a dalkar kedvéért – vál- 
lalkozott arra, hogy a dalárda alapját előmozditandó 
- János lesz az ünnepen, jóllehet Ferencznek 
hivják. E névnapozásra is tanitottam be és még ta- 

fenn 

nitani fogok pár dalt. Igy betanitottam 2 bordalt 2 
és 3 szólamra s tanitani fogok népdalt is. A dalkar- 
nak kitüzött czélja, hogy templomi és más ünnepélye- 
sebb alkalmakra magát kiegészitse s mint vegyes kar 
müködjék. Ezen felül ha egy év alatt életképességét 
biztosithatja, rézhangszereket szerezzen be és saját 
kebeléből zenekart is alakitson. 

Ime, tek. szerkesztő ur! nemcsak Egében dol- 
goznak, hanem Küsmödön is és pedig – azt hiszem 
- eléggé erkölcsnemesitő és méltányolandó munkát 
végezünk. 
Még csak pár szavam van. Hogy e dolgokról a 

tek. szerkesztő urat értesitettem, arra nem feltünési 
viszketegség vezérelt, avagy valami más mellékérde- 
kek, hanem egyfelől a szerkesztő urnak felhivása, 
másfelől pedig az a forró óhajtás, vajha minden község 
tenne a szépért és jóért ennyit. Minden falunak van 
tanitója - kevés kivétellel - papja is. Ezeknek hi- 
vatása - felfogásom szerint – jó példával járni elől 
az ilyen dolgokban. Nagyon könnyü volna minden 
faluban egy dalárdát alakitani. A tanitók birnak, bir- 
niok kell hivatásuk szerint azon képességgel, hogy egy 
dalkart vezessenek. 

És ti, paptársaim ! ti is sokat tehettek ez ügy- 
ben. Ha nem is vagytok mindnyájan zeneértő embe- 
rek, de bizonyára közöttetek is akad ilyen s bizonyára 
ti is szeretitek a szépet és nagy lelki megnyugvástokra 
szolgáland az, ha hiveitek között a szépmüvészeteket 
s a lélek- és kedélynemesitő dolgokat bár csekély mér- 
tékben is meghonositjátok. Ha magatok nem vezet- 
hettek egy dalkart, olvannak a tanitók. Dolgozzatok 
együtt s meg fogjátok átni, hogy az eredmény és az 
erkölcsi siker és haszon nem fog elmaradni ! 

Tekintetes szerkesztő ur! Jól tudom, hogy a 
19-ik század végén a divat uralkodik nemcsak az öl- 
tözetben, hanem még a gondolkozásban is. Igy nagyon 
könnyen megeshetik az, hogy az embert, ha nemes 
törekvésével kiáll a világ szinpadára, a divatos világ 
kicsinyes mosolylyal fogadja. Igy járhatok én is. De 
ha esetleg igy járok is, meg fog nyugtatni azon jól 
eső tudat, hogy a rám bizott tálentummal hüségesen 
sáfárkodom. 

Melyek után kiváló tiszteletem mellett vagyok 
a tekintetes szerkesztő urna 

Küsmődön, 1898. deczember 20-án. 
kész szolgája : 

Baczó Lajos, 
ev. ref. pap. 

TANÜGY. 
A hatodik esztendő. A hatodik évfolyamát már meg- 

kezdette a Nemzeti Iskola, a magyar tanárnak, tanitó- 
nak a legkedveltebb ujsága. Még jól emlékszünk, ami- 
kor e lapnak első száma megjelent s a magyar népok- 

egyik-másik tanitó keserves panasza fel ne hangzott 
volna a rendetlen, hanyag fizetésért, iskolaszéki és papi 
basáskodásért, tanfelügyelők nemtörődömségeért. Hát 
arra ki nem emlékszik, hogy egy miniszter tárczáját 

kötötte a 300 frtos nyomorult fizetéshez ? és ime rövid 
öt esztendő mulva ma már a 400 frtos állami tanitók 
száma is megcsappant. Ez a lap tehát megtette köteles- 
ségét, beváltotta igéreteit. Nyiltan, becsületesen har- 
czolta tanitók anyagi és erkölcsi érdekeiért és ma már e 
lap hasábjairól is elveszett a panasz, a tanitói nyomor 
festése. A tanitók fizetését bár még elég szerény módon, 
de rendezgeti a kormány és a Nemzeti Iskola éles tol- 
lától megborzad mindenki, aki a tanitót méltatlanul 

bántja. Ez volt az első lap, amely felfelé éppen olyan 
kedvelt, mint lefelé; ez, amelynek hasábjain a létért 

vivott küzdelemben találkozik a tanügy minden mun- 
kása az egyetemtől az óvóig és ez az, amely szabad- 

szolás jogát a politikai kauczióval is megváltotta. (Ez 
tudvalevőleg hetilapoknak 6000 frt készpénzben. - 
Szerk.) Szerkesztőit a tanitóság jobban ismeri, semhogy 
külön ajánlásunkra szorulnánk. Benedek Elek mint kép- 
viselő is a tanitókért élt és küzdött, nemkülönben Föl- 
des Géza neve is ré t a tanitóké Tanitó 
ő is, még pedig életének java részét, mint falusi tanitó 
töltötte el. Senki sem ismeri jobban a magyar tanitót, 
senki sem tudja oly igaz érzéssel ecsetelni a tanitó ba- 
ját, mint Földes, hisz vérükből való vér. Elismerték ezt 

a tanitók is s különösen akkor tüntették ki szeretetük- 
kel a legjobban, mikor az V. egyetemes tanitógyülésen 
egyhangulag fogadták el javaslatait. - Ilyen emberek, 
ha tehetségüket most is a tanitók szolgálatára ajánlják 
fel, méltók arra, hogy a tanitóság köréjük csoportosul- 
jon. Fizessen elő tehát e lapra minden tanitó, hisz az 
azért adott évi 4 frt a legdúsabban kamatozó tőke. 
(Szerkesztőség és kiadóhi 1 Budap , VII., Rot. 
tenbiller-utcza 5 a.) 

Irodalom. 

A Nagy Képes Vílágtörténet harmadik és negyedik 
füzeteit küldte szét a kiadó czég: a Franklin-társulat 
és a Révai irodalmi intézet. A nagy munka prospektusát 
és a teljesen megjelent első kötetet a sajtó osztatlan 
tetszéssel, párját ritkitó elismeréssel fogadta. A közön- 
ség érdekiődese is arra vall, hogy Marczali Henrik 
szerkesztő és a kiadó czég biztosan eltalálták, hogy mi- 
lyen históriai munkára van leginkább szüksége a magyar 

kulturának. Szóval mostanában nem jelentkezett könyv 
hasonló fényes auspicziumok között. És az érdeklődés, 
meg a bizalom nap-nap után nőttön nő. Ez a körülmény 
a szerkesztőt és a kiadókat még az esetben is hatható- 

san sarkalná, hogy a legjobbat a legszebb formában ad- 
ják, ha máskülomben is nem inspirálná őket a legneme- 
sebb ambiczió. A harmadik füzet az első kötet ötödik 

és hatodik ivét adja, a keleti népnek : szabatosabban 

szólva : Egyptom törtenetéből a nemphiai és thebaei 
korszakot. A szöveget, a szöveg közé nyomott képeken 

kivül, három pompás mümelléklet magyarázza. A ne- 
gyedik füzetben az ős-Egyiptom törtenetének folytatását 
kapjuk a thebaei korszakból; ezt követi a kulturális 

állapot vázlata és ugyancsak ebben a füzetben kezdő- 
dik meg az emberiség bölcsőjéből fönmaradt hagyo- 
mányok elbeszélése. Az események szintere is változik. 
Afrikából átmegyünk Azsiába, Azsiának ama vidékére, 
hova a bibliai hagyomány a paradicsomot és fajunk 

előállását helyezte. Azok a hagyományok, a melyeket 

szi oda Lőrincz képében és mezében a keresztes háboru 
élére és lobogói alá, midőn jóval később született nagy 
emberek és láng szellemek jelszavait, jós igeit ékes szó- 
lását varázsolja ajkára annak: magában ez eljárásban 
találó kritikája lappang Dósának és az egész pórlázadás- 
nak történelmileg is. 

Tulbecsüli őket valóban egyenként és együtt, ki az 
1514-iki népharag-kitörésnek, p dély-tomb 
lásnak eszmei alapot épit. Hiányzott ennek első és 
legszükségesebb föltétele: a lelki müveltség ve- 
zérnél, tábornál egyenlő mértékben, 

a Valamiképen a fölkelő nap csak a hegyormokat 
és várpaloták tornyait aranyozza be, — a völgyön ellen- 
ben nehéz köd ül s komor éj sötétsége takarja, födi a 
szegényes kunyhókat, a renaissance nálunk szintén 
csak Mátyást és udvarát hóditotta meg. Áldásaiból ala- 
mízsnaképen sem jut osztályrész az alsóbb köröknek. 
Ugy volt vele a nép, mint az akkoron még világhirü ma- 
gyar bányák aranyával, melyet csak hirből ismert s 
pénzzé verve soha, r lapitva, sujtássá sodorva, 
ékszerré formálva, ellenben olyan pazar bőségben látott 
nemcsak a főurak mentéin, de szolgáin, lovain és hintain 
is, hogy nincs rajta mit csodálkoznunk, ha rongyaiban 
kevesebbnek, nyomorultabbnak érezte magát czifra szol- 
gánál lónál is s minden egyes nyilvános ünnep, főuri 
nász, disz fölvonulás külső pompája csak olajat öntött a 
tüzre, mely százféle roszindulat, rosz hajlamként lappan- 
gott, izzott a szivek fenekén s korlátozható akkor is ba- 
josan lesz vala, ha egetverdső lánggá nem egy bősz vi- 
har szitja. 

Történelmi szempontból Dósára nézve nem is ez, 
hanem az a főkérdés: rátermett-e egyálta- 
1 időkhöz illő, nagy 

abszolut mérték alá kerülve is? vagy csak közepes, 
talán ennél is csekélyebb : lelkületre, tehetségre s er- 
kölcsi egész mivoltában jelentéktelen férfinu ?... Nem 
büszke tölgy vágy czédrus, hanem utszéli katangkóró, 
melyet egy lehével magasba ragad a porból, másikkal 
vissza is lók oda kósza szél szeszelyes önkénye ? 

egyenrangunak a Zrinyiekkel és Kossuthokkal, a kiknek 

Dósa György féllábbal már tullépett élete delén, 
mikor olyan aránytalan kitüntetés érte, a miről addig 
álmodozni sem mert volna. Érte első sorban, mondhat- 
ók — kizárólag egy hőstett alapján, melyben egyenlő 

része volt a fizikai erő tulsulyának s a vitézi önérzet- 
nek, egyéni dicsvágynak, anyagi ösztönzésnek, zsák- 
mányszomjnak, erkölcsi bátorságnak s mellékesen a 
hazaszeretetnek és fajbüszkeségnek is. 

Nem közelfekvő esély és veszély-e minden ily- 
fajta rohamos emelkedésnél, hogy az illető elszédül ? 
lelkében meghibban az egyensuly ? Szeme előtt össze- 
folynak a tárgyak alaktalan chaoszszá ? s megfeled- 
kezve a legnagyobb égi testnek, a napnak természet- 
szabta pályafutásáról hajnali hasadástól delelési magas- 
latig: az abnormis emelkedessel mindig tőszomszéd 
abnormis hanyatlást még lejteni sem képes ?... 

legyen bár igaz czáfolhatatlanul, hogy Eötvös 
kevesebbre taksálja Dósát történelmi és egyéni értéké- 
nél, midőn azt állitja róla, hogy háttérbe szoritva egész 
életén át olyanok által, kiknél magát jobbnak gondolá; 
reménytelen nagyravágyás kinait hordva keblében, éve- 
kig nyögve a hadi fegyelem vaspálczája alatt; élveze- 
tek után vágyódva, melyeket szegénysége miatt ki nem 
elégithetett; érezve s emlékében tartva minden sértést, 
melyet megboszulnia oly soká nem lehetett : Dósának 
nem eszmék, nem azon lelkesitő gondolat adá kezébe 

a fegyvert, hogy a népnek szabaditója legyen : szemé- 
lyes sértéseknek emléke, saját szenvedéseinek megbo- 
szulása, személyes gyülölség kielégitése volt az, mi őt 
harczra ingerlé. Nem szabadságért: emelkedésért és 
azért küzdött ő, hogy a szolga ne ő legyen-, – 
mindamellett históriai, sőt költői hyperbole, viszont az- 
tán az is, ha Dósát korszakalkotónak czimezzük, 

árnyékában szükségszerüleg eltörpülne akkor is, ha 
azonos czélok felé nemesebb eszközökkel tört volna ... 

Nem a nagyság : a középszürüség átka bénitotta 
meg Dósa cselekvését egy világtörténelmi misszió visz- 
szautasithatlan roppant igényeivel szemben. Ez fosztja 
meg homlokát a halhatatlanságnak, véletlen esélyektől 
független, örökzöld babérjától is. 

Dósa uszik az árral, de nem szab annak, nem szab 
soha irányt. A kik háta mögé gyülnek, nem követik, 

de tolják. Egy nagy tömeg és nagy mozgalom élén nem 

halad, csak sodorják őt. Nincs ereje azt mársékelni és 

fékezni, de arra sincs, hogy fokozza és hatványozza. 

Ez egyéni gyarlóság megóvja őt attól, hogy ördöggé 
fajuljon, de elesik igy az angyalok eszményi, tiszta 
nimbuszától is. S bukásában hétköznapi, emberi szána- 
kozást keltenek csupán az utolsó órák, a kivégzés, a 

visszatorlás, hajmeresztő, hátborzongató, vadállati dü- 

höngésnél is aljasb, kegyetlenebb módozatai : értelmi és 
erkölcsi nagyság hiján - nem pótolván ezt még őr- 

jöngéssé nőtt rajongás sem egy nagy eszméért, — tra i- 

kai részvétté már nem nemesülhet az. Alkalmas hős 
egészben egy Aischylos, nem az egy Shakespere 

tollának, jó és balsors tarka fonala kezdettől végig, 
az első száltól szakadásig a fátum szövőszékén alakul- 

ván Dósa György életrajzává. 
A fátum egyik főorsója, hogy Dósa kortársai már 

nem nagy emberek. Csak nagy családok vannak még a 
király körül és a közéletben, csaiádi érdekkel, osztály- 
gőggel s ezeket szolgáló hatáskörrel. Ez az ő végzete 
mindenek fölött. 

Mátyás alatt valószinüleg ő maga is alapit ilyent 
épp ugy, mint Kinizsy, Szapolyai és mások. Királyi kegy 
megfelelő vagyonnal tetézvén czimet, rangot, közéjök 
vegyül, házasodik bizonyára ő is s ha válságos pillana- 
tok Kinizsy oldalához szólitják őt egyszer a fekete se- 
reg, Báthory mellé másszor a keresztes had szétrobban- 
tására : vakon engedelmeskedik fátumának igy is. 

A legilletékesb biró, saját kora döntött már igy e 
pörös keérdésben. 

A nép, ha nem feledi is egészen, sem nem si- 
ratja, sem nem átkozza Dósát. 

A főurak pedig veszteg hagyják oldalrokonait s 
századokra kiható büntetéssel késő utódaikban is kér- 
lelhetlenül és irgalmatlanul csak a parasztokat sujtják. 

Áldor Imre. 



(vászielentések 

52. szám SZEK EI Y UDVAR HELY 210. oldal. 

Khaldeáról a Képes Világtörténet szóban forgó negye- 
dik füzete elbeszél, régibbek a biblia hagyományainál. 
Ez ősrégi hagyományok minket magyarokat kivált abból 
a szempontból érdekelhetnek, hogy a szkythákról tanita- 
nak, a kik a legrégibbek az emberek közötte. A mi ős- 
történetünk összefoly a szkythák történetével; a ma- 
gyar ősmondák bölcsőnket a mesés Szkythiába helyezik. 
Természetes, hogy a roppant távolság és a hiteles emlé- 
kek hézagos volta miatt a szkythák mesés földjéről, me- 
sés fajáról pozitiv dolgot igen keveset tudhatunk. Az 
ősmondák is csupán annyit tartottak fonn, hogy a leg- 
első hóditó nemzetek föllépése, tehát a legrégibb őskori 
államok megalakulása előtt, másfél ezer éven át egész 

Ázsia a szkythák kezében volt. Ezt az érdekes szöveget 
az apr ó bb képeken kivül, három igen sikerült reproduk- 
czió is illusztálja. - A füzetes kiadásból hetenként 
egy-egy füzet jelenik meg és kapható minden könyv- 
árusnál harmincz krajezárért. -– Előfizetéseket elfogad 
a sSzékely-Udvarhelye kiadóhivatala is. 

A karácsonfa ágaira csinos kis füzetet kaptunk, 
melynek irodalmi értéke felől hazánk egyik legjelesebb 
élő költője és mükritikusa á. e. (Abrányi Emil) igy ir 
a főváros egyik legtekintélyesebb politikai lapjában, a 
„Budapesti Napló"-ban : 

Magda. Versek. Irta Herczeg János. Ezen a ozi- 
men éppen most jelent meg az Atl kiadásáb 
egy száztiz lapra terjedő versgyüjtemény, A kötet na- 
gyon csinosan van kiállitva s még több figyelmet ér- 
demel az, ami benne van. Herczeg János fiatal kezdő, 
de olyan kezdő, aki még sokra viheti. A poézis igazi 
fuvalma lebeg át ezen a kis köteten, többnyire bánatos 
sovárgás, a fiatal sziv epedése, a természet imádása, sok 
remény és lemondás egymás mellett, de mind átérezve 
és szépen eldalolva. A kötet vége felé mindig erősebbé 
és biztosabbá válik a hang s az olasz tájakon, a tenger 
partján fakadt versek valósággal megragadók. A fiatal 
költő ezt a jollemzést adja magáról Dalaim czimü ver- 
sében : 

Képmutató sohse voltam, 
Ami igaz, azt, daloltam 
Tetszelegve súlyos gyászban 
Hangulatra nem vadásztam : 

Vánszorogva, szárnyszegetten 
Sulyos kórnak rabja lettem. 
Bolyongtam a délvidéken, 
Napsugaras menedéken, 
Rózsailényes, szép világon 
Sirattam az ifjuságom 
És szivembe szivtam mézed, 
Változatlan ős természet, 
Ragyogásod énekeltem : 
Az én dalom az én lelkem. 

Magas eszmék nagy kudarczát 
Igaz szivvel énekeltem 

z én dalom az én lelkem, 

Ezek a bátor, őszinte és dallamos strófák nagyon 
sokat igérően jellemzik a fiatal költöt. Forma és han- 
gulat dolgában legkiválóbbnak tartom a Vihar után 
czimű dalcziklus következő v. rseit: Pályabérem, Illatos 
levélke, Az első csók (á. e. 

- Előléptetés és áthelyezés. Herepei V. Árpád Csodás eredményeknek nevezhetők a gyógyitás terén azon 
veket éskt ári 

parajdi m. kir. sóbányamérnököt, a vidék 
álló derék bányanagyot, a pénzügyi m. kir. miniszter 
főmérnöknek léptette elő s ez állásában Deés Aknára 
helyezte át. 

- Együttes tea-estély. A székelykereszturi jóté- 
kony Nőegyesület és a Kaszinó saját pénztáraik javára 
e hó 27-én az állami elemi népiskola termeiben zárt- 
körü tánczvigalommal egybekötött tea-estélyt rendez- 
nek, melyre felhivjuk a közönség figyelmét és párt- 
fogását. Belépő dij személyenkint 1 korona, családjegy 

. Kezdete este 8 órakor. Etel- és 

árak mellett van gondoskodva. 
népzenekara. Jelszó : az öltözködésben házias egy- 

(Legszebb és fajunknak legmegfelelőbb 
volna : egy alkalmas mintázatu székely szőttes! Szerk.) 

Városi uj képviselők. Városunk és Szombat- 
falva városrész választó polgárai e hó 22-én megvá- 
lasztották a jövendőbeli városi képviselőket Jakab 
Gyula alispán elnöklete alatt. Szavazat többséggel vá- 
rosi képviselők lettek : 

Rendes tagok : 
1. Sándor Mózes tanfelügyelő 16. Hlatky Miklós 
2. Gáspár József mészáros 17. Győrn Ferencz id. szomb. 

olymossy 18. Nagy János czipész 
4. Dr. Lengyel 19. Csillag Józ 

odrogi Sándor czipész 20. Simó János szombatfalvi 
zabó Domokos szatócs 21. Sándor József szombatfalvi 
assay F. Gyula 22. Rápolti Domokos 

. Dr. Válentsik Ferencz 23. ifj. Rájk József 

. Röszler Károly 24. László Domokos t. biró 
10. Dr. Demeter Lőrincz 25. Szakács Gyula 
11. Bartók István 26. Kovács Domokos ellenőr 
12. Dr. Simó Balázs 27. Szakács Károly ifj. 
18. Sándor Gergely szombatf. 28. Soó Gáspá 
14. Molnár Károly 29. Bod Károly 
15. Szorger János 1 30. Szabó 1lstván. 

Póttagok : 
1. Ferenczi Ferencz 5. Darvai Dániel 
2. Szabados Ferencz 6. Budik László 
3. Barabás János közép. 7. id. Balázs Ferencz. 
4. Csép Ignácz 

— Hirlapeladás. Következő sorokat vettük: A 
székelyudvarhelyi Casino 1899. évre járandó politi- 
kai és szépirodalmi lapjai folyó hó 26-án délután 6 óra- 
kor nyilt árverezés utján, a Casino helyiségében albér- 
letbe adatnak, miről a tekts tagtárs urakat van szeren- 
csénk értesiteni. Székely-Udvarhelyt, 1898. decz. 28. 
Dr. Solymossy Lajos, elnök. Koncz Aurél, titkár. 

— vVonós-zenekar müűkedvelőkből. A székelykeresz- 
turi mükedvelők finom érzékét magasra növeli azon 
dicséretre nem szoruló ügybuzgóság, hogy a saját ke- 
belükből "vonós-zenekart szerveztek. A Csesznik Emil 

1 szép sikerrel müűködő zenekar és dalkör 
e es 

KUÜLÖNFELEK. 
—– Boldog karácsonyi ünnepeket kivánunk 

tapunk t. előfizetőinek, munkatársainak és ál- 
talában minden olvasónknak ! 

— A legszebb és legnemesebb uj-évi üdvözlés esz- 
méjét vetette fel Haller János gróf, vármegyénk hu- 
manusan gondolkozó s lekedeteiben példát nyujtó 
főispánja és általánosan szeretett felesége Vay Anna 
bárónő. Valódi nemes gondolkozaásuknak, az ember- 
szeretet igazi példájának tanubizonysága, melyet főis- 
pánunk következő - lapunk szerkesztőjéhez intézett 
—- levele kifejez s melyet a legnagyobb örömmel szó- 
ról-szóra itt közlünk : 

Tekintetes szerkesztő ur ! 

Mi türés-tagadás, még mi nálunk is dominál azon 
országszerte ó rossz szokás, hogy uj-evi üdvöz- 
letek szétküldésére tetemes összeget dob 
közönség, holott vármegyénkben 
dobni való pénz alig akad, — ző, kinek 
sem meleg hajléka s rongyokban kinlódja napjait, akad 
duantum satis ! 

zt vagyok mondandó, szakitsunk nyomorban siny- 
lődő embertársaink érdekében e szokással s forditsuk 
jövőben az uj-évi gratulatiok küldözgetésére kidobott 
filéreinket nyomorban élő polgártársaink felsegé- 
lésére. 

Én ezennel kezdeményezek, kinek szive van, kö- 
vessen,. Saját és feleségem részéről 30 forintot azon 
kéréssel küldök az igen tisztelt szerkesztő ur kezé- 
hez, sziveskedjek e czélra forditandólag fele részben a 
helyi, tele részben a szekelykereszturi nőegylet kezé- 
hez juttatni el ez összeget. 

Fogadja őszinte tiszteletem nyilvánitását. 
Székely-Udvarhelyt, 1898. deczember 22-én. 

Kész hive 

Gróf Haller János, 
főispán. 

A követésre méltó szép példa gyakorlására utat 
nyitandó, ezennel kijelentjük, hogy lapunk szerkesz- 
tösége készséggel elfogadja a hasonló czélu adomá- 
nyokat s bármelyik jótékony egyesületnek, avag 
egyes szükölködők részére is - nyilvános elszámolás 
mellett szivesen kézbesiti. Az összeg nagysága, avagy 
kicsinysége senkit se ejtsen gondolkozóba. Mindenki 
annyit adjon, a mennyit gratulatiokra kölönben is elfe- 
csérelne. csak annyit jegyzünk meg, hogy 
fennebb emlitett 30 frtot rendeltetési helyére juttattuk. 

- Dósa György s a pórlázadás 1514-ben. Ezen 
czim alatt, nehány nap multán, 19 csinos képpel di- 
szitett érdekes kis kötet fog megjelenni a Franklin- 
Társulat kiadásában, helybeli főreáliskolánk volt ta- 
nára Aldor Imre, hazánknak jelenleg egyik legje- 
lesebb magyar történet tudósa toljából. Szerény la- 
punk az a szerencsés, hogy régi barátja- és munka- 
társának vallhatja szerzőt, ki szives volt rendelkezé- 
sünkre bocsátani a sok tekintebben alkalmi dolgozat 
bevezetését, mely az első magyar népvezére helyét 

agyar történelemben jó és rosz tulajdonságainak 
részrehajlatlan egybevetésével igyekszik megállapi- 
tani. Szolgálatot vélünk teljesiteni t. olvasóinknak, 
midőn fölhivjuk rá szives érdeklődésüket. 

— Kinevezések. Haller János gróf, vármegyénk 
főispánja Kassay F. Ignácz országos ügyvédet, váro- 
sunk nyugalmazott polgármesterét vármegyei tisztelet- 
beli tisztifőügyésznek ; Bartha Gábor joghallgató, vár- 
megyei irnokot utadóalszámvevőnek és Fodor Boldi- 
zsár joghallgatót vármegyei irn knak nevezte ki. 

ki a nagy- 
és városunkban ki- 

küzremüködésével jövő hó 14-én tánczvigalommal egy- 
bekötött hangversenyt rendeznek a most már állandó 
mükedvelőtársulat javára. Sokszor tettünk emlitést 
Székely-Keresztur rohamos hala dásáról s most is öröm- 
mel veszünk tudomást a mű velődésnek ujabb szép 
jelenségeiről, melyek fényesen ragyogó például szol- 
gálhatnak sok nagy- és népességüknél fogva első 
helyre hivatott községeinknek s ha itélkezésünk nem 
elfogult - részben szé kelyföldi egyes városainknak is, 
hol a t ás, vi ás és nevetségig emelkedő 
gögösség maholnap megfojt s tönk szelére juttat min- 
den jó és nemes irányu törekvést. Főuri köreinket nem 
érheti vád, mert hiszen azok között manapság is van 
nem egy, kiről lovag Falk Zsig mond, az Orsz. Ipar- 
egyesület igazgató alelnöke elmondhatja, a mit gróf 
Zichy Jenő nevezett egylet elnökének hazaérkezése al- 
kalmából - a munkásokhoz fordulva - elmondotb: 
,„Jegyezzék meg jól ezt a mai alkalmat, amelyhez ha- 
sonló ritkán kinálkozik: midőn egy igazi nagy ur eljőn 
a munkásokhoz, hogy példát mutasson a hazatfiui köte- 
lesség teljesitéséből. Isten éltesse gróf Zichy Jenőt 18 
De sokszoros vád illetheti azokat, kik a tündöklő 
példákat - habár elfoglalt társadalmi állásuknál fogva 
arra hivatottak volnának - a helyett, hogy követnék, 
a közjó hátrányát magában hordó magyarázatokkal 
mételyt hintenek s igy embertársaikat tévutra vezet- 

vén, nem becsülik a jók áldozatkészségét. 
— Helyreigazitás. Lapunk mult számában, a vár- 

megyei közigazgatási bizottság üléséből hozott tudó- 
sitásunk azon rés zében, hol a vármegyei főorvos je- 
lentéséről teszünk emlitést, téves kifejezés van. 
mennyiben Szabady Ferencz dr, vármegyei főorvos 
— mint azt lapunk kesztőségél zemél i- 

jelentette - nem azt mondotta, hogy 
vost is mulasztás terheli, hanem : a vizsgálat a ke- 

a kezelő-or- 

zelő-orvosokra is kiterjesztetik. Mit is ezennel helyre- 
igazitunk. - A vizegálat ügyében - mint értesülünk 

6ehó 21-én a vármegyei közegészségügyi bizottság 
ülést tartott, melynek folyamán kiderült, hogy a szó- 
ban forgó esetekben a kezelő orvosokat mulasztás 

nem terheli, sőt mindenik a legnagyobb 

1 ttel teljesitette fontos hivatását. A szülésznő 

oellen a fegyelmi vizsgálat elrendeltetett. 
= K nomoródszentmártoni nőégylet e hó 28-án jó- 

tékonyczélu kosaras tánczvigalmat rendez, melyre ez 
uton meghivja a nagyközönséget. Belépési dij : csa- 
ládjegy 1 frt 20 kr, személyenkint 80 kr. Felülfize- 
téseket hirlapilag nyugtáznak. Kezdete este 7 órakor. 

— Segitség a gazdáknak. A földmivelésügyi m. kir. 
miniszter megengedte, hogy a gazdák által kölcsönzött 
vetőmagnak a folyó évben csakis felét fizethessék 
vissza az illetők. A másik fele jövő évben lesz fizetendő. 

— A székelykereszturi állandó műkedvelő társulat 
alapszabályait a belügyi m. kir. midiszter megerősitette 
s e végből jövő év január 7-én rendkivüli közgyülést 
tart, melyre e helyen is meghivja ugy a tagokat, mint 
az életre való társulat iránt méltán érdeklődő nagykö- 
zönséget. 

egyáltalán 

sikerek y s köszvényes betegek érnek el a m. 
jóhirü Jo hns en-kenőcscsel. Oly betegek, kik évtizedeken át külöm- 
böző szereket és gyógyfürdőket d ytelenül használtak és ki- 
sérletet tettek a csodásnak nevezhető szerrel, meggyőződtek arról, 
ogy a Johnsen-kenőcs manapság a csuz- és köszvényes bajok egye- 

düli biztos gyógyszere. Városunk lakósai közül is már sokan eldicse- 
kedhetnek azzal, hogy e szer adta vissza nem remélt egészségüket, s 
meleghangu levelekben mondottak köszönetet e szer készitőjének, 
Zoltán Béla budapesti gyógyszerésznek, kinél mint egyedüli készitö- 
nél kapható üvegenként 1 frtért a Széchenyi-tér es Nagykorona- 
utcza sarkán levő udvari gyógyszertárában. 

Közönség köréből." 

Nyílatkozat. 

A ,Székely-Udvarhely2 és ,U. H." folyó évi 51. 
számában megjelent és hozzám intézett közleményre 
válaszom a következő : 

A vitatott tény még most sem elég világos nyi- 
latkozó urak előtt; hely és személyek össze vannak za- 
varva, pedig a közleményt aláirt intézetünk egykori 
látogatói megadhatták volna a kellő felvilágositást 
azoknak az uraknak, kik a helyzetet és körülményeket 
eléggé nem ismerik, ha lelki életük folyamatában - leg- 
alább a külső körülményekre nézve - az emlékezet 
erősebb lett volna a feledésnél. 

Mi is a tényállás ? Az, hogy a kath. főgymnasium 
tanulói a templom jobb oldali karzatán voltak, a szó- 
szék pedig a templom hajójának baloldalán van. Miután 
a kettő között legjobb tudomásom szerint összeköttetés 
nincs, azon oldalra, hol a szószék áll, a kath. főgymna- 
sium tanulói nem juthattak. A közleményből azt ve- 
szem ki, hogy azoknak a tanulóknak bevonulása 
történt botrányos zajjal és lármával, kik a 
szószék mellett foglaltak helyet és még a szószékre is 
felmentek. Ezek nem a kath. főgymnasium 
anulói, azokért nem is felelek. Kivánatos 

volna megtudni, kik voltak, de én nem keresem. 
A tanári kar reputáczióját veszedelem nem fenye- 

geti, mert a kar tagjai deczember hó 2-án is telje- 
sitették kötelességüket. A tanári kar, melynek tagjai 
Tsten szeretetéből kifolyólag keresztényi kötelességük 
teljesitése czéljából keresik fel a templomot, hogy h a- 
záért, királyért, meghaltakért és élőkért 
imádkozzanak, oly palladiuma az ifjuságnak, a 
milyennek rendeletek, szabályok és törvények előirják 
s milyennek lelkiismeret szerint is lenni kell; de nem 
olyan, hogy jelenlétében még csak a legkisebb rendet- 
lenség is szabed folyást nyerhetx. Nem is azért volt a 
tanári kar nyilatkozatomban odaállitva, hogy a „tünte- 
tésszerü czélizatosságot" elvegye, hanem azért, mert 
az igazság és a tényálláspontok megállapitása megki- 
vánta; valamint a tényállás megállapitásához tartozik 
az is, hogy a szószékről az oda felment tanulókat a 
sekrestyés két kath. főgymnasiumi tanár közbelépésére 
kergette le. 

Tisztázzuk a tényállást - mi különben előttem 
és az illetékes hatóság előtt is tiszta és világos - akár 
helyi szemle alapján is, hogy a templomba nem illő 
botrányos zaj hol történt; ha az igazolódik be, hogy 
én ferditettem el az igazságot s a kath. főgymnasium 
tanulói oly értelemben hibásak, a mint az nekik im- 
putaltatik, kötelességemet ismerem, s semmiftéle ál- 
szégyen nem fog visszatartani annak teljesitésétől ; 
ha pedig az igazolódik be, hogy a hirlapi közlemény 
— melyre feleltem — jött létre téves és alaptalan 
informácziók alapján, rektifikáltassék az; az utóbbi 
esetben is ismerem kötelességemet. Addig azonban 
közlemény i ására okot nem találok. Nem 
is tudom, hogy nyilatkozó urak mily alapon várják 
annak visszavonását. Hogy a közleménynek mindnyá- 
jan szerzői lennének, azt hinni nem tudom. 

Székely-Udvarhelyt, 1898. deczember 21. 

Soó Gáspár, 
igazgató. 

Tekintettel arra, hogy e kérdés ugy pro, mint 
contra teljes világitásban áll t. olvasóink és a nagykö- 
zönség előtt, s a fennebbi nyilatkozat hivatva volna egy 
ujabb, hosszadalmas és meddő vitát provokálni, az ez 
ügybeni minden további vitatkozást lapunk részéről 
befejezettnek tekintjük. Szerk. 

— Fernengel Gyula borkereskedő ur nagy hirdeté- 
seire az az észrevételem van, ö pé ogy az ö pécsi és olasz 
boraiból a borellenőrző-bizottság mintákat vett s azokat 
elemzés végett a kolozsvári vegyvizsgálati állomásra 
beküldötte, de az eredményről értesités még nem jött. 
Dr. Solymossy Lajos, a borellenörző-bizottság elnöke. 

* Ezen rovatban helyet adunk minden közérdekü felszóla- 

lásnak, de a felelősség a beküldőt terheli. 

HIVATALOS RÉSZ. 

Udvarhelyvármegye főispánja. 613–898. szám. 
Pályázati hirdetmény. A kormányzatomra bizott Ud- 
varhelyvármegye Homoród járási állatorvosi állásra 
ezennel pályázatot hirdetek s felhivom mindazokat, 
kik ezen Homoród-Oklánd székhelylyel rendszeresitett 
állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. t. oz. 183. 
g ának szem előtt tartásával felszerelt pályázati kéré- 
süket hozzám 1899. év május 1 ig annál bizonyosabban 
nyujtsák be, mert a később érkezőket figyelembe venni 
nem fogom. Ezen állás javadalmazása áll 532 frt 560 
kr fizetés és 100 frt uti átalányból. Székely-Udvar- 
helyt, 1898. deczember hó 5-én. Gróf Haller János, 
főispán. 

Udvarhelyvármegye alispánjától. sz. 29987-898. 
alisp. Székely-Udvarhely város polgármesterének és 
valamennyi községi elüljáróságnak. Közhirré tétel végett 
értesitem, hogy Tarcsafalva, Máréfalva, Vargyas köz- 
ségekben a száj- és körömfájás; Alsó-Boldogasszony- 
falva, Szent-A brahám, Nagy-Galambfalva, és Szent- 
Demeter községekben a sertésvész megszünt s e köz- 
ségek a zárlat alól fel vannak oldva. Székely Udvar- 
hely, 1898. deczember hó 22-én. Jakab Gyula alispán. 

a legdúsabb választékban, bármely perczben 2 órai idő 
továhbi I00 r S krtál kazdve a T 

alatt százanként 2 írt 50 krajeczártól minde 
hely kiadóhivatalában pontosan elkész 



52. szám 
SZEKEI YU D V A R HEI Y 2220. oldal. 

HIRDETESEK. 
Olcsó temetkezési intézet. 

Van szerencsém a városi és vidéki nagyér- 

demü közönség b. figyelmét felhivni, hogy a 
Kossuth-utczában levő olcsó kratetsi 

intézetemet a mai kor igényeir 
leg berendeztem. 

A legelőnyösebb árak mellett kaphatók ná- 

lam ércz-, cserefa- és mindenféle bevont tapé- 

tás koporsók. Raktáron tartok szemfedőket és 
szükséges kellékeket. Egész temetéseket minden 
versenyt kiálló árakban pontosan és lelkiismerete- 
sen teljesitek. Ezeken kivül elvállalok bármely épü- 
let. és butorasztalos munkát is. 

Kész szolgálattal : 
Meres György. 

ma BORT 
asztali-.pecsenye-, csemege-bort, cog- 
nacot, idei kisüstös szilvoriumot, temyő- 

vizet eredeti tisztaságban, felelősség 

mellett nagyban és kicsinyben mérsékelt 

árban ajánlunk. Árjegyzéket kivánatra bérmentve 

küldünk Székely-Keresztur, 1898. decz. 18. 

Székely-Borkereskedés-Részvény-Társaság. 

Udvarhelymegyében 
Küsmőd községben 430 holdas 
birtokom 1899. április 1-étől 

haszonbérbe kiadó! 

Értekezhetni tulajdonos PÁLFFI DÉ- 
NESSEL Tarcsafalva, Kobát-Demeter- 
falva. 

z 

Eladó gépek. 
Egy 5 lóerejü, egy 6 lóerejü és egy 

8 lóerejü gözcséplő készlet, külön álló ló- 
here kidörzsölő-géppelóés kazalozóval, telje- 
sen felszerelve, részletfizetésre is jutányo- 
san eladó. Értekezhetni: Görög Károlylyal 
Székely-Udvarhelyt. 

tertehhagii 
TEU TSCH B. UMIM 

pinczéjéből 

(Segesvárt, Erdélyben) 

Árjegyzék kivonata: 
Nagy- Küküllőmenti 1896-beli 1 liter 36 kr. 
Marosmenti liter 40 kr.e 

Kis-Kükuüllőmenti 1 liter 42 kr. 
Bolkácsi 1 liter 60 kr. 
Dánosi 1 liter 66 kr. 

üveg nélkül. Az űvegekért 7 kr fizetendő és 
ugyanez árban tisztán kimosva visszavétetnek. 

Főraktár: sÁI TÁINOS füszer- és ceeme- 
ékely-Udvarhelyt 

(Kossuth-utcza). 

ichter téle eloryany Pe Egpeller 
Liniment. Capsici comp. 
Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásá- 

ak, mert már több mint 30 év óta megbizható, fájda- 
lomosillapitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél és az orvosol 
által bolörek lsekre is mine zaketa rendeltetik. A 
valódi H. -Linimen 

n igazi népszerü házi- 
eor egy báztan sban s om kellene hiányozni. 

1 a 

több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony védjegy és Richter czégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasitsa vissza. 

RIGHTEK F. ID. és társa, cs. és kir. udvari szállitók, RUDOLSTADT. 

s
 

S
.
 

a
 
-
 

E
 

s
 

as
 El
 s
 

s
 

ketató Szekélybévartom Nagysolymosi Koncz 

Ármin gyógytárában. 

Eladó lakás. Amerikai zsebórák. 
l 4 Jótállással, hogy a nickel szinét nem változtatja, szerkezete ek 

e é mra s 
Egy lakás több szobából álló, pincze, kz sabb és jobb, mint a legdrágábbaké. Ára darabonként 3 frt 

és hozzátartozóival egyült készpénz, Vasy részlet- Jótállás mellett, mig a készlet tart. Hozzá ezüstös óraláncz 60 kr 

fizetés mellett jutányosan eladó 

Kertész Józsefnél. Önberetváló készülék. 
, Fox, valódi solingeni gyártmány, sok kiállitáson kitüntetve, gyakor- 

Szombatfalván az 1-ső Uj-utczában legy 3 lás nem kell. Megvágás kizárva. Tlszta es kényelmes munka. Bőrhe- 

szoba konyha kamra és nyári konyhából álló kü- tegségtől megment. Tartós és pénzt megtakaritó. Darabja 3 frt. 

2 4 A penge "*, csillagos aczélból és a többi részei alpaccából vannak 
lön udvarral ellátott lakás, valamint a Il-ik Uj-ut- Egy külön penge hozzá 1 foriut. 
czában 2 szoba, konyha, kamra, sütőház és gazda- Megrendelhető : 

sági csür, ugyszintén két szekér törökbuza termésü ! Pollák Sándor főbizományosnál 
heiylyel azonnal, vagy Szent-György-naptól kezdve BUDAPEST, V. ker., Kálmán-utoza 17. 
kiadók, értekezhetni MHeim Pál tulajdonos- Gyüjtőknek 5 darab után egy ingyen küldetik. 

sal Szombatfalván. 

gegsezepcsszSzSSSzEEBEk 

Faeladási hirdetés. : 
A máréfalvi templom tulajdonát képező 

oTusnád oldala nevü erdőben levő tölgyfák 
35 köbméter I. osztályu müfa, 178 köbméter II. 
osztályu müfa és 459. köbméter I. és II. osztályu 
tüzifa 1899. deczember 28-án délután 2 óra- 
Kor a helyszinén a legtöbbet igérőnek eladatnak. 

Árverési feltételek a plébániai hivatalnál 

mindenkor megtekinthetők. 

Máréfalva, 1898. deczember 14. 

MHolló András, Féter Jakab. 
gondnok,. 

er 

C BOR IM 
tiszta természetes erdélyi és magyarországi 

termés, melyek vétel előtt hivatalosan 

vegyelemezve vannak, csakis 

Legolcsóbb és legczélszerübb 1 

karácsoni ajándék 
egv 

Ujságirók- Sorsjegye 
melylyel 

egy korona árért 

egylo00,oOoOkoronás 
és öt 20,000 stb. koronás 
nyereményt lehetnyerni. 

m 
B 
E 

m Az összes nyereményeket a ke- 
zelőség 200,, levonással kivá- 
natra készpénzben visszaváltja. 
Minden sorsjegy mind a 6 hu- 

záson játszik. 

m FERNENGEL GYULA 
fl jóhirü pinczéjében Székely-Udvarhelyt (Kos- 
fül suth-utcza) kapható a következő előnyös E

E
E
E
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 el árakban: 

Ell Literenként 30 krtól 1 frt 40 krig; 10 lite- 
H] ren felül 26 krtól 1 frt 20 krig. - Nagyban [ml] Huzás már 1899. januárhó 4-én. 

Sorsjegyeket ajánl: Ell adó nélkül 56 literen felül hektoliterenként ll 

22 frttól 46 frtig. A Székely-Udvarhely kiadóhivatala, 
m : (Kossuth- uteza) m Részletes árjegyzék és minta ingyen és bérmentve. 

elelelel elelmle ellellele Ellml Égesesssezzszesésezesesesee 

ez 

5671/1898. szám. 
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Pályázati hirdetmény. 
A székelyudvarhelyi m. kir. áll. kő- és agyagipari szakiskola felügyelő bizottsága 

ezennel nyilvános élelmezési árlejtést hirdet, alábbi feltételek mellett: 
A szakiskolánál 40—45 tanuló élelmezéssel látandó el. (Részletes étlap az igaz- 

gatói irodában megtekinthető.) 
2. Az ételek kiszolgáltatása 1899. évi január hó 1-én (az idő előre haladottságára 

való tekintettel, esetleg február hó 15-én) kezdődik és tart 1899. évi deczember hó 31-ig. 

z élelmezési dijak (II. és III. foku) bélyeges nyugta ellenében, – utólagos havi 

részletekben fizettetnek ki. 
Az árlejtés 1899. évi január hó 3-án délelőtt 10 órakor tartatik meg 

a szakiskola igazgatói irodában, mely alkalommal az élelmezés a legelőnyösebb ajánlatte- 

vőnek kiadatik, illetve az e tárgybani szerződés nyomban megköttetik. 
5. A főzéshez való helyiséget és takaréktüzhelvet az intézet élelmezőnek rendel- 

kezésére bocsájtja. A főzéshez szükséges tüzifát, valamint a szükséglendő konyhai felsze- 

relést, élelmező saját költségén köteles beszerezni. 

Sz.-Udvarhelyt. 1898. deczember hóban. 

k
 

A felügyelő bizottság. 
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Sz. 20591–1898. szb. 

Pályázati hirdetmény. 
Erked nagy községben, üresedésbe jött községi jegyzői állásra pályázatot hirdetek. 

Ezen állás javadalmazása a következő: Évi fizetés 600 frt. Szállásbér 50 frt. ö 
Iroda általány 80 frt. Faizás természetben és magán munkálatok után szabál yrende- 

letileg megállapitott dijak. 
Felhivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhjtják, hogy az 1883. évi I 

t.-cz. 6. §-a értelmében szabályszerüen felszerelt pályázati kérésüket hozzám f. évi 
deczember hó 27-ig annál is inkább nyujtsák be, mert a később érkezett folyammod- 
ványok figyelembe nem vétetnek. 

magyarnyelven kivül szükséges a német és oláh nyelv birása irásban 

7 

és szóban. 

Székely-Keresztur, 1898. deczember 8-án. 
Gálffi Kálmán, 

főszolgabiró. 

e..5. 
Nyomatott a kiadótulaidonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székelv-Udvarhelvt. 1898. 



A „SZÉKELY-UDVARHELY: karácsonyi melléklete. 
A karácsonyi harang. 

Rideg, szegényes szük szobában 
Halvány, törődött asszony ül, 
Körülte csend, homályos éj van, 
Csak ő virraszt fenn egyedűl. 
A kisded mécs derengő fénye 

Megvilágitja ősz fejét ; 
Oly bágyadt, csüggedt egész lénye, 
Mint ki elveszté mindenét. 

És fáradtan ölében nyugszik 
Egybe kulcsolva két keze, 
S hogy mereng-e, vagy imádkozik ? 

Nem mondja meg tekintete. 
Szemében régi szenvedélyek 
Szomoru árnyéka remeg, 
Szivét elhamvadt szép remények 

Komor világa tölti meg. 

Pillantása a multba téved, 
Keresve a derüs napot, 
Nem talál ott sok vidám képet, 

De több keservet, bánatot. 
Ifjusága gyöngéd virágit 
Vad förgeteg letördelé; 
Éltének drága szép hajtását 
A sir örvénye elnyelé. 

Ugy maradt el árván, szegényen, 
Mint lombja vesztett szárazág, 
A tél fagya reszket szívében, 

Körülte sivár pusztaság. 
Égre néz lázongva, sötéten, 

Átokra nyujtván kezeit : 
, Mért teremtél oh örök Isten ! 
Mért hordom a lét terheit ? le 

Ekkor a néma, csendes éjben 
Fölzeng egy komoly, érczes hang, 

Csengve-bongva a tiszta légben, 
Zúg a karácsonyi harang. 
Szelid, magasztos lágy zenéje 
Buzgó imára hivja fel : 
Ma született a földnek Üdve, 
Megváltás örök fényivel. 

Bent a szegényes szük szobában 
Az asszony hallgat és figyel, 
Vad keservét egy mély fohászban 

Szelid áhitat váltja fel. 
Égre tekint most, megadással, 

Szemében uj hit heve, 
S imával lelke égbe szárnyal : 
s Áldott legyen az Ur nevel- 

Azrael. 

János napján. 
- Irta: Csulak Lajos. - 

Mert ezelőtt nem is kereszteltek annyi Elemért, 
meg Aladárt ! Ma a Kurta Feri fiát is Gézának hivják; 
pedig csak napszámos. Hanem kereszteltek Jánost, 
Pétert, Mihályt; vagy a kinek az nem kellett, lehetett 

Kelemen, Boldizsár, Ferencz, vagy Áron. Ebből aztán 
szármozott két igen praktikus dolog. Először is az, hogy 
a mint azt a néhai jó Miklós bátyám tartotta - le- 
het abból még napszámos is. Hogy veszi aztán akkor 
ki magát, ha bekiáltanak hozzá, hogy : Elemérbá ! jón 
hozzánk kied holnap favágni ! Szz — világos, hogy ez 
nem talál. Az ilyen invitálásokhoz csak a Gyuri, meg 
a Miska nevek pászolnak. A másik praktikus haszon 
pedig az, hogy - miután Istv án, János, György, Mi- 
hály egy-egy fertály esztendő elejét jelentik — legalább 
minden negyedben van egy-egy alkalma a szegény ma- 
gyarnak is a mulatásra ! Egyszer a kolbász, máskor a 
saláta, Mártonkor a hizott lud viszik a rudas szerepet. 

A jó Miklós bátyám ezen felfogásának köszönhe- 
tem én is, hogy belőlem Ádám és nem Ottokár, az 
öcsémből pedig Sámuel és nem Loránt lettünk. Sze- 
gény édes anyám mindenkép azt akart volna belőlünk 
csinálni. A bácsi azonban megkötötte magát és kinyilvá- 
nitot ta, hogy ha a familliát be-aladározzák, ő az egész 
vagyonát az ekklézsiának hagyja. Ez pedig mégis va- 
lami — olyan két atyafi között, mint: először a bácsi, ki- 
nek 150 holdja gyermekmentesen és az apám, kínek 30 
holdja olyan, melyre 9 élő gyermek volt rátelekköny- 
vezve. Megérdemli, hogy az ember hajoljék a tanácsra. 

Ilyen esetben minden tanács jó tanács. 
Denidue Gegesi János bátyám is ezek közé a régi 

jó vágásu székely nemesek közé tartozott. Nem igen kel- 
lett neki a mi erősen modern sem a hasznával, sem a 
kárával. Maradt a maga becsületes régi bőr-divánjaival, 
lapos hámjaival s az öreg nénivel. A nénivel ma is 
ugy szeretik egymást, mint ezelőtt negyven esztendő- 
vel, a mikor azt a szót először mondták ki egymásnak. 
Azt sem mondták ez idő alatt egymásnak, hogy: állj 

férrébb. Ennél az egymás iránt való nagy szeretetüknél 
csak még egy harmadik személy iránt való szeretetük 
volt nagyobb. Ez a harmadik személy pedig Juliska 
leányuk. De nem is csuda, hogy olyan erősen szeretik 
mivel egyszer, hogy arra Juliska egészen méltó is ; 
máskor, mert mivel sem kisebb, sem nagyobb nincs. 
Két kis bátyja volt még, de azok elhaltak kicsi koruk- 
ban. E miatt az azok részét is Juliska örökölte mint 
a birtokból, mint pedig a szeretetből. Az ilyen leányok 
aztán birnak is varázszsal, - nemcsak akkor, hanem 
még ma is. Ez a ma is jelezni akarja azokat a két- 
ségbeejtő állapotokat, melyek léteznek a mostani világ- 
ban, ugy a férjhez menendő leányok részéről, valamint 
a házasulásra megérett ifjak részéről. Amazok menné- 
nek szivesen, de emezek nem akarják elvenni. Egyért 
azért, mert a megélhetési viszonyok erősen drágák ; az 
ember okosan teszi, ha háromszor is meggondolja s a 
negyedikszer pedig. ... abba hagyja. Másért azért, 
mivel most a kisasszonyok igényei olyan erősen maga- 
sak, hogy azokat 800 –1000 frttal még a közepéig sem 
lehet felérni. A kinek pedig ennél több tiszta jövedelme 

van, az megél magára is. Nem szükség annak feleség. 
Ebben pedig senki se keressen viczezet. Az tiszta bizo- 
nyos, hogy egy takarékos, gondos feleségre csak a 
szegény embernek van szüksége. Ott van szükség nem- 
csak a fele, hanem az egész segitségre. A gazdag em- 
berek ! Annak legfölebb a pénzét ha segiti elkölteni. 

Gegesi Juliska azok közé a szerencsés teremtmé- 
nyek köze tartozott, a kiben egyedül a házasulandók 

három főfeltétele, u. m. testi szépség, lelki finomság és 
gazdagság. Ez ok miatt birt azzal a varázszsal, a mi- 

vel ma csak minden tizedik faluban bir egy. 
Most pedig beszéljünk egyébről. 
Vagy huszonöt év előtt Geges község nem volt 

nagyobb, mint egy kis hangyaboly. Lehetett benne vagy 
40 ház, ha mindenikben öt ember lakott, az még ugy 
sem megy többre 200-nál. Ez a kétszáz lakos pedig tar- 
tozik két egyház kebelébe. Ugy mint a falunak nagy 

része volt katholikus. Azokhoz kiküld ött a püspök egy- 
egy kezdö barátot, a ki a szent malaszttal táplálja, de 
azok bizony rendesen csak igen rövid életüek voltak. 
A háztartásuk többre ment, mint a mennyi jövedelmök 
volt, azért mindjárt, mindjárt menekült ki-ki, a hol egy 
nagyobb rést látott nyilani. A kisebb rész a reformá- 
tus egyházba számitotta magát, azok között Gegesi Já- 
nos uram a földbirtokos is. Nem tudtak tartani sem 
papot, sem mestert. A szom dfalusi tiszteletes járt 
átal egy évben hétszer. Hatszor, mikor az uri szent va- 
csorát kellett feladni a hiveknek, hetedikszer, mikor a 
kis kepéjét jött összegyüjteni, Hát kicsi volt biz' a! 
Kevesen is voltak, szegények is voltak. Ha ötven vé- 

kára ment egy egész éven át az egész, akkor annak fele 

bizonyosan a Gegesi ur gabonásából került ki. De hás 
arra már ugy legyél elkészülve minden református és 
minden unitárius ifju, hogyha papnak szántad el ma- 

gad, akkor szegény ember leszel mindig e világi éle- 

tedben. 
Igy éltek Gegesen – akkor. 

— Mert látja kedves papom, – beszélte Gegesi 

János ur a fiatal papnak - hogy itt Gegesen most 

nekünk is van szép papi parochiánk, a melyikben most 

maga lakik, hogy van iskolaházunk mesteri lakással, 

hogy tudunk magának juttatni évente 600 frtot, 
a mes- 

ternek 400 frtot, annak egy igen szomoru története 

van. Az öreg pap, az én kedves barátom próbálta is 

görökiteni archi kban, de nem engedtem. Az én 

életemben ne dicsérjen engem senki. Ugy számitottam, 

hogy a természet rendje szerint neki kell hátrább ma- 

radni fiatalabb volt mint én két évvel. Hanem nem 

igy történt. Azért én most magának elmesélem, nem 

bánom, ha halálom után le is irja. Nem azért, hogy en- 

gemet dicsérjenek, akkor az nekem ugy sem ér s
emmit, 

hanem azért, hogy mások példát vegyenek. Ugy 
is ugy 

látom én azt, hogy maholnap kivesz az emberekből a 

vallásos érzés. Azért elmondom magának, ha tetszik, 

irja le. 
Ma 25 éve történt, éppen János napján. 

Ez a nap volt minden esztendőben, a mikor en- 

gem is felkerestek a vaczkomban a barátaim, jó i
smerő- 

seim. A mig Juliskát férjhez nem adtuk, addig 
még el- 

elmentünk a kedvéért ide-oda, hanem azóta csak ugy 

éltünk a vaczkunkban, mint két murmutér. Ha g
abonát, 

marhát kellett eladni, rábiztam a Miska szolgára, az 

eladta becsületesen. Ugy megbiztam benne, mint ma- 

gamban, De arra rá is szolgált tisztességesen : mikor 

megházasodtam, olyan ficzkó legény volt, 
mint magam , 

megfogadtam szolgának, azóta nem is ment el soha. 

Itt lakik ma is, itt vénült meg velem. Nem idegenitett 

el tőlem soha két krajczár érőt. Ha bevásárlásunk 

akadt, arra volt egy becsületes kereskedő, a ki már 

tudta, hogy nekünk miből mennyi kell; csak érette 

kellett küldeni. Mikor pénzre volt szüksége, összeirta 

a számláját, kihozta maga, én kifizettem s pont. Hát n
em 

volt miért flangirozzunk. Hanem a névnapomra, akkor
 

egyszerre zajossá vállott ez a bagolyfészek. Innen is, 
onnan is gurultak a kocsik ! Öreg legények, mint ma- 
gam, tisztes matrónák, a feleségem barátnéi, fiaikkal, 

leányaikkal; azután a vármegyétől fiatal jurátusok, 
megyei jegyzők, szolgabirák, vidéki földbirtokosok ke- 
restek fel. Nem is engedtük el soha három nap előtt. 
Az ifjak nevetésétől, dalától, bohóságaitól visszhang- 
zottak a falak. Mi öregek elgyönyörködtünk bennök 
Majd félreültüuünk egy-egy ártatlan kis ferblijátékra , 
azután elbeszéltűk a haza sorsát, a vármegye dolgát ; 
ha pedig egy kis porka-havat kaphattunk, ki-kirándul- 
tunk vadászni. Igy teltek az ünnepek. Eszmét cserél- 
tünk, szórakoztunk s örvendettünk a viszontlátásnak ; 
közben pedig elsirattuk, ha valamelyik kidült. Ez a 

mulatság nekünk rendesen bele került ezer forintunkba. 

De nem sajnáltuk; boldogságot szereztüink magunknak 
s, másoknak is, a boldogságnak pedig nincsen ára. 

Nos, látja fiatal barátom, ha én most káromolni 
akarnám az Istent, azt mondanám, hogy ő egyszer ezt 
a mi boldogságunkat megirígyelte. Hanem én azt nem 
mondom. Az Istennek nincs szüksége az effélékre, ő nem 

irigy. A sors, kedves barátom, meg az emberek ügyes- 
sége, vagy ügyetlensége, ez mozgatja a világot. A mely 
esztendőben férjhez adtuk a leányunkat, – egy becsü- 
letes, derék ember vette el, Sebesi Antal megyei II. 
jegyző - abban az esztendőben mi kétszeres örömnek 
néztünk elébe : nemcsak a jó barátainkat vártuk, hanem 
a gyermekeinket is. Szegények, egy nappal hamarább 
indultak. Hogy vártuk, fiatal barátom! — Hogy vártuk! 
Szegény anyjukommal háromszor is kimentünk a falu 
végére. Abba sem nyugodtunk bele, befogattam a szánba 
s lámpással elébük kűldöttem. No, el is hozták szeren- 

csésen - — halva. Halva, halva kellett őket meglát- 
nunk. Nagy porozó volt, a hó simára söpörte az utat, 

sötét volt, a kocsis nem tudta irányozni s a Fotosi-patak 
hidjáról alázuhantak lovastól, szánostól. Ott pusztult 

el ember, állat. 
Ilyen névnapot értünk - — ezelőtt huszonöt 

évvel. 
— Klára ! — mondtam a feleségemnek, mikor a 

nagy bánat miatt később szóhoz juthattunk — ezen a 
napon Juliskával mi is meghaltunk. Meglehet ugyan, 
hogy élünk, mert hiszen fogyasztjuk a föld termését és 
a levegőt, de ebben a lakásban többé vig arczot látni 
nem akarok. A barátainknak megizentem, hogy Gegesi 
János meghalt, menjenek egyebüvé János napjára. Mi 
bezárkoztunk ide s én attól fogva még a kert alatti dü- 
lőkig sem jártam. Hanem, hogy azoknak a napoknak az 
emléke örök időkre fennmaradjon, a felejthetetlen leá- 
nyom nevére minden évben félretettük azt az ezer 
forintot az ekklézsia részére. Hadd boldoguljon vele 
más. A kamatokkal együtt már felül jár a 30 ezeren. 
Abból épültek : a papi, mesteri lakás, iskolaház; abból 

kapja maga és a mester a fizetéseiket. 

Ezt akartam elbeszélni. Ha kedve van, irja le. 

Akadhat az utódok közül még valaki, a ki ezt utánam 
csinálja - de én azt nem hiszem. Hanem az mindegy. 

Magának pedig csak azt mondom: meg se próbáljon 
minket vigasztalni. Mi már ugy megszoktuk feleségem- 
mel huszonöt év óta a szomoru arczokat, hogy rajtunk 

semmiféle vigasztalás nem fog. 
— Igy élnek Gegesen - most. 

Karácsonykor. 

Karácsony éjjelén mig alusztok csöndben, 
Fehér galambszárnyon künn angyalok járnak, 
Égi zene hangja a zuzmarás ködben 
Édes akkordokkal tölti be a tájat. 
Libegő hópelyhek szárnyain a szélnek 
Vállalnak magokra édes követséget, 
S készitgetnek elé vidám örömszóra : 
Megszületett a föld igaz Megváltója ! 

Kivül az örömzaj birkozik a széllel, 
Benn álmodó szivek dobbanása gyorsabb, 

S nem dult arczokat fest szép pirosló vérrel 
— Hiszen ha lehetne, költené a holtat - 
Hanem azért van csak minden álma, láza : 
Borulj ránk fényeddel szeretet világa, 
Mint virág az ágra, tavasznap a földre, 

Őrök kikeletre, végtelen időre. 

Zizzenő bokornak hull a zuzmarája, 
Tudom én, tudom én nem hull az magától, 
Valamelyik angyal szállott le reája 
S ugy tott meg a lál y 

Jaj, ha odaszállna magas palotára, 
Jaj, ha odaszállna a kunyhó fölébe, 
Ha hullana a szivek fagyos zuzmarája 
S belopózkodnék a szeretet helyébe. 

A sziklatetőkön havas felhő ült meg, 
Hópelyhek tábora lepte be a rétet, 
Jobb jövőről kinek reményi letüntek, 

Bárosak édes dallal főlmelengetnétekk 
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S kinek élte sorsán megfogant az átok, 
Bárcsak körülötte tábort állanátok, 
Zendülne karének hymnuszokban érte, 
Jönne megváltáskép' Jézus születése. 

Hol a tavasz képét rajzolá a tél meg, 
Szálljatok angyalok a ház közelébe, 
Talán a szárnyatok egy érintésének 
Valami gyönyörü álom lesz a vége. 
Tezi-piczi ajkak mosolyogni kezdnek, 
Karácsonyfa gyul ki amannak, emennek, 
S a szaporán szóló csengetyü szavára 

Élővirágokat kötözget a hála. 

Tükörtisztaságu lelkeiknek mélyén 
Tavasznapsugártól dagadó virágok, 
Zsendülő korukból nagyobbakká lévén, 
Könyet ne ejtsenek sohase utánok. 
Sziveiknek hurját angyalujj érintse, 
Hit és erény legyen föllobogó kincse, 
Igy igaz, hivséges követői lesznek, 
Jézusunknak, a ki ép' most született meg. 

Az örömhir szálljon lenge angyal szárnyon, 
Csillagok táborán hangozzék az ének : 
Ki megváltást hirdet az egész világon, 
Dicsóség az egek örök Istenének ! 

Szálljatok, szálljatok egekbe angyalok, 
Szólitsatok is meg minden kis csillagot, 
S vigyétek szaporán e más örömhirt meg : 

Szeretet köti lenn össze sziveinket ! 

Tarcsafalvi Alboart. 

Az ideál. 
Irta: Benedek Elek. 

Ha azok közé a szerencsés halandók közé szá- 
mithatnám magamat, akik nem tudják, mit kezdjenek 
az idejökkel, sohasem utaznám gyorsvonaton. Végre is 
a vegyes vonat is ugyanazokon a tájakon czammog át, 
amelyeken a gyorsvonat átrepül s a zaklatott, elsa- 
nyargatott idegeknek nincs jobb orvossága, mint 
egy lassan, szinte méltóságosan mendegélő vonaton 
való utazás. A szemnek, a léleknek bőséges ideje van a 
legeléere. Meglátunk minden fát, bokrot, virágot s van 
rá időnk, hogy azt, mi szebb, különösebb, jól megnéz- 
zük, s ha egy virág nagyon megtetszik, akár le is ugor- 
hatunk érte. A legtöbb embert a hideg is kirázza, ha 
csak arra gondol, hogy egy pár órát viczinalis vasuton 
kell átszenvednie, én meg boldog voltam, mikor egyszer, 
oly hosszu idő multán jegyet válthattam egy vicziná- 
lisra, mely jókor reggel elindul s alkonyatig két egész 
vármegyén ballag át. Hát még ha előre tudom, hogy 
itt látom ujra Zsófikát, akit mindössze husz éve láttam 
utoljára. Ifju, lobbanékony szivemnek ő volt a harma- 
ik ideálja s emlékezem, hogy már az a gondolat is 

végtelen boldoggá tett: három az Isten igaza, tehát 
Zsófika az igazi, mivelhogy ő a harmadik. Az nem éppen 
mellékes, hogy Zsófika ,se nem szőke, se nem barna, 
ez az igaz magyar fajtat volt, mig az első ideál 
tulságosan szőke, a második tulságos barna. Az össze- 
hasonlitás más tekintetben is Zsónka javára ütött ki. 
Az első és a második ideál kartonruhás vadvirág volt, 
még csak szerelmet sem vallhattam nekik, mert a leg- 
ártatlanabb czélzásra lángvörösre gyult az arczuk s 
ijedt őzikékként elszaladtak, ellenben Zsófikán meglát- 

szott, hogy magán-nevelőintézetben nevelték, ő tudott 
egy kicsit zongorázni, egy kicsit németül is, sőt fran- 
cziául is és - Isten tudja, hol tanulta - tudta a mód- 
ját, hogyan kell tőrbe ejteni a szerelemre fogékony szi- 
vet. Igazi előkelő kisaeszony volt a megjelenése, én 
legalább annak itéltem akkor s ezenfelül járatta a Di- 
vat futárt is, melyben, mint ma, husz év után, akkor is 
sok szép vers volt postás nevü poétáktól, kiknek nevé- 
vel egyebütt ugyan nem találkoztam, de itt annál sü- 
rűbben. És volt ebben az ujságban sok, sok szerelmes 
sziveknek való novella, regény, s a zöld boritékon ked- 
ves üzenetváltások, aztán mindenféle rejtvények, a 
melyeket Zsófikával megfejtettünk s a szerkesztő urnak 
beküldöttünk, s ő oly kedves volt, hogy mindkettőnk 
nevét kinyomatta a megfejtők között. Bár erősen szé- 
gyellem, de ma sem csudálom, hogy Zsófika elhóditott 
második ideálomtól, a tulságos barnától. Amint később 
megtudtam, Zsófika tervszerű kaczérkodást üzött s juxot 
csinált abból, hogy engem megtá it hüségember 

—– Hallja - mondotta az önkéntes tüzoltók bál- 
ján - maga tetszik nekem. 

ost már tudom, hogy ezt a hangot abból a ma- 
gán-nevelőintézetből hozta, hol egy kicsit megtanult 
zongorázni, egy kicsit németül, söt egy kicsit fran- 
cziául is, - de akárhonnét hozta, akkor tetszett ne- 
kem ez a hang, többet mondok : imponált. Szünetkor 
együtt sétáltunk s mondtam én áradozó szivve 

— Valóban, kisasszony, nem érzem, hogy más va- 
lakit is tudtam szeretni. Nem, az nem lehetett igaz sze- 
relem. Ez az igazi, ez. Ő, kisasszony, ha a szivembe 
látna... 

e minek folytassam tovább. Ti holdas esték 
husz év előttiek, ha feltámadhatnátok, bizonyságot te- 
hetnétek arról, hogy Zsófika százszor is mondta. sze- 
retlek, szeretlek! Mondta, mig el nem következék az 
utolsó este, a válás órája. Szememben köny ecsillogott, 
szivemre ránehezült a válás fájdalma, bucsuzó szavaim 
pityergésbe fultak s ebben a nagy, ebben a bus pilla- 
natban Zsófika a szemem közé kaczagott, hogy kacza- 
gásától csengett a ház, az udvar, ijedten riadtak föl a 

szendergő galambok fö a galambházban. Támo- 
lyogva értem az utczára, egész éjjel nem aludtam, csak 

reggel felé nyomott el az álom. Azzal a gondolattal 
aludtam el: ugy kell neked, megérdemelted, hütlen 

oz. 
Eilhihetik nekem, hogy e szégyenletes kudarcz 

a a H 
értem, annyira napirendre, 

ogy most, midőn husz év multán Zsófika a kupémba 
lépett, egy idegszál nem sok, annyi sem mozdult meg 

bennem. Zsófika, hála legyen a jó Istennek, hatalma- 
san megt tt ysággá erősödött s első pillanat- 
ban meg sem ismertem : ahhoz szükséges volt a máso- 

dik Zsófika, egy tizenhat esztendős csitri leány, sza- 

kasztott a husz ev előtti Zsófika képemása. Utánuk jött 
egy másik uriasszony, selőkelően soványe nő, aki, mint 

csakhamar kiderült, nem volt Zsófikáékkal ismerős. De 
csakhamar megismerkedtek, beszédbe melegedtek s én 

ülhettem, hallgathattam nyugodtan, bizonyos voltam 

abban, hogy Zsófikának sejtelme sincs arról, ki ez az 

ujságok közé bujt nyájas idegen. 
— Az intézetben volt a kisasszony ? — kérdezte 

az előkelően sovány nő. 
— Igen, ott volt, válaszolt idősebb Zsófika, most 

végezett. De eliég is volt – folytatta kiedves dialek- 
tussal, mely minden e-be és é-be ugy olvasztja be az 
i-t, hogy tulajdonképpen az e olvad az ibe — mert 
kiérem, tienger piénzbe kierűl a tanittatás. 

— Persze, több gyereke is van nagysádnak ? 
ó, Isten őrizz! — szólta el magát Zsófika 

mama s mintha a kis Zsófika, meg az ujságok mögé bujt 
nyájas idegen ott sem lettek volna - megdöbbentő 
őszinteséggel fejtette ki, hogy ámbár az ura majd meg- 
halt egy fiuért, nem lett ez után a lány után több sem 
fiu, sem leány s jobb ez igy, mint ugy. Aztán szép rend- 
ben kitudódott, hogy a kicsi Zsófika hat teljes eszten- 
deig tanult a Potier kisasszony intézetében, ott megta- 

nult zongorázni, némebtül is beszél, sőt francziául is. Az 

is kitudódott, hogy a Zsófika mama még mindig a Divat 
futárt járatja, s neki legjobban tetszenek a Bátorfi Ele- 
mér versei, olyan szépeket még csak Csengelegi Aladár 
irt az öleánykorában. Az előkelően sovány asszony ajkán 
gunyos mosoly libbent végig, de Zsófika mama ezt nem 
vette észre, azaz hogy látta, de nem értette meg. Aztán 
az előkelően sovány asszony hallatlan támadást intézett 
Zsófika mama ellen. Főlsorolt vagy tiz magyar irót, a 
kiktől ő szívesen olvas, mindeniktől van egy pár könyve 
és sorba kérdezte: ismeri ezt az irót ? Olvasta ezt meg 
ezt a könyvét? Zsófika mama sajnálkozás nélkül jelen- 

tette ki, hogy ő ezeket nem ismeri, sohasem látott tő 
lük semmit a Divat futárban. S ekkor olyas valami tör- 

tént, amitől az ujságok mögé huzódott nyájas idegen 
még jobban az ujságok mögé temetkezett. Az előkelően 
sovány asszony a táskájából egy kis könyvet huzott 
elé, mondván : 

— Egy barátnőm ajánlotta nekem ezt a könyvet 
azt hiszem, még az uton el is olvashatom. 

Zsófika mama oda pillantott s összecsapta a kezét: 
—– Jiézus Márija ! Ezt én is ismerem ! 
—- Csak nem valami botrányos izé... Tetszett 

már olvasni ? 
m, nem, de aki irta. Tetszik tudni, leányko- 

romban kurizált nekem. No lám, ki hitte volna ! 
z ujságok mögé bujt nyájas idegen alatt mintha 

sülyedt volna mind alább, alább az űlés. Aztán mintha fá- 
zott volna a rekkenő melegben. Forgott vele a világ, 
forgatta az a szörnyü gondolat, hogy ha akkor, husz 
év előtt szeme közé nem kaczag az a fityfiritty leány ! 
aJiézus Márija: — sikoltott föl lelkében a rémület, ha 
a sors összehozott vele akkor!. . Mi lesz velem ! 

Végre is kibujtam az ujságok mögül, bocsánatot 
kértem a hölgyektől, hogy kiléphessek a folyosóra. 

Tiessék, — szólt Zsófika mama. 

Hallottam, amint az előkelően sovány asszony 
mondta : 

— Mintha láttam volna már ezt az urat valahol. 
Olyan ismerős a képe... 

Hallottam a Zsófika mama megjegyzését is : 
— Ilén nem láttam soha. Nem hiszem, hogy me- 

gyebéli volna, mert ién minden urat ismerek. 
Közben kinyitottam az ablakot, tele tüdővel sziv- 

tam a friss tavaszi levegőt és önként fölfohászkod 
tam az égre: Ő Isten, de nagy a te bölesességed, de 
nagy a te jóságod ! A te bölcs rendelésed, hogy legye- 
nek Potier-kisasszonyok e hazában, s legyenek Zsófil- 
kák, akik a Potier-intézetbe megtanulnak egy kicsit 
zongorázni, egy kicsit németül, sőt egy kicsit franczi- 
ául is beszélni; Zsófikák, akiknek a szive üres s kine- 
vetik a szerelmetes szivű ifjut, kinevetik még elég ko- 
rán . .. A te bölcs rendelésed az is, hogy támadott em- 
ber, aki feltalálta a vasuti kocsikhoz a folyosót s a te 
jámbor hiv szolgád nem kénytelen hallgatni tovább 
Zsófikát. Ő végy ezután is kegyelmedbe, szent fiadért, 
a Jézusért, kérlek, amen. 

Karácsonyra. 

Leszálltak angyalok a hulló csillagon, 
Megfürdött a lélek, ma nagy ünnep vagyon, 
Ránk derült földi menny, örömtenger mellé, 
S egy fényes csillag int szent Bethlehem felé. 

Ott megjelen Isten, az égnek szent fia, 

Ki ek szent anyja volt „Udvöz légy Mária !" 
S mit multunk távolán Proféták igértek, 
Ma született ime a megváltó néktek. 

Mennybéli harangok hirdetik szent danát, 
A karácsony boldog kisdedek hajnalát. 
Ma ragyog száz fény közt szép karácsony fájok, 
Jézus galambja száll ez ünnepen rájok. 

Ma zendül harsogva boldogok hymnusa, 
Hogy az egész földet ez öröm átfussa. 
Mindenki boldogul ez igaz hitében, 
S tiszta szeretet leng most az egész népen. 

Ránk derült, hogy majd a világ bünét vegye, 
S ez által a népét boldogabbá tegye. 
UÜdvösség foly tőle, s megtisztulás nekünk, 
Tsten felkentjére megnyilt szivünk, lelkünk. 

Eget besugárzó boldogság derült ránk, 
Álmunk beragyogva nagy a mai hálánk. 
A karácsony fénye világitja lelkünk, 
Örök világosság ekkor jutott nekünk. - 

Kertész Albert. 

teljességébe urául tettem az egész földne 

A rózsamenyekző. 
Emlékeznek még kérem a polgármesterék Maris- 

kájára ? Emlékeznek mit igért György urfinak a Jé- 
gene ... Valami csók esett volt, valami iczi-piczi kis 

csókocska, tán nem is volt valódi, igazándi, csak-csak 

ugy képzelték az egészet.. . Az urfi szerette volna, ha 
ád, a kis leány meg nem bánta, ha kap. A csillogó- 
villogó téli nap sugarába látatlanul ott settenkedő po- 

gány istenke meg nem vette tréfára a dolgot, piff-puft 

ezélzott és... emlékezzenek rá csak kérem, lakadalom- 
ról szólt a nóta vége. 

Nos, a lakadalom megvolt. Önök bámulnak, hogy 
még csak most? Hja ! a fészekrakás nem kicsi gond. 
Ámor tapsol ugyan diadalmas örömében, ha az a kis 

bajuszforma feketeség hozzá férkőzhet a leányka ar- 
czocskájához, ám a papa még azt is megkérdi : 

— Aztán mit esztek öcsém ?. 
Mert tény, elvitázhatatlan száraz tény, hogy épen 

ugy a legrózsásabb arcz, mint a leghetykébb bajusz tu- 
lajdonosának enni kell. 

Abból pedig, mit a főnök ur havonta elsején fizetni 
szokott, mert ugy-e bár tudják kérem, nem feledték még 
el, hogy György ur ügyvédbojtár volt abban az időben 3 
Ott körmölgetett a Székely Nyuzó köz- és váltóügyvéd 
irodájában - mondom, abból a szerény gázsiból aligha 
házat-tüzet lehetett volna tartani, ennek igazságát kény- 
telenek vagyunk elismerni. 

m tessék most megnézni! a Kossuth-utczaban 

öklömnyi arany betükkel ragyog a kapu fölött kitüzött 
fekete táblán : 

Dr Darmai György 
ügyvéd, 

Hogy ügyes, vagy ügyetlene ügyvéd, azt én 
nem tudhatom ? De bizzunk abban, hogy a ki olyan 
életrevaló volt a ,jégen, majd csak megél a jég hátán 
is. Igy gondolkozhatott a Mariska papája, a polgármes- 
ter ur is a mikor annak a föntebb jelzett táblának ki- 
függesztésekor örömmel igéré neki leánya kezét és az 

azzal járó csinos kis dominiumot. 
kelengye készitése nem vett sok időt igénybe, 

egyetlen leány lévén Mariska, édes mamája még s fel- 
sőbbe korában meghozatott, megvarratott, himeztetett, 

monogrammoztatott mindent neki, az ezüstös kazetták ép 
ugy tömve voltak, mint a rengeteg fehérnemü-hombá- 
rok, ugy, hogy a kis leány jóformán észre se vette ma- 
gát és – tették fejére a narancs virág koszorut, 

Mindnyájan ott voltunk a templomban, önök szint- 
ugy, mint én, az intelligenczia kivétel nélkül, sőt mi is, 
kik intelligenczias nélkül szükölködünk, közös akarat- 
tal siletünk megbámulni a menyasszony bájos, ifju szép- 
ségét, a vőlegény gyöngéd szeretetreméltóságát (minden 
vőlegény gyöngéden szeretetre méltó), álmélkodtunk a 
toalettek gazdagságán, pompáján.., 

A lakomáról, a mely természetesen lukulusi. 

volt, csak annyit jegyzek meg a történelmi hüség ked- 

véért, hogy az étlap igen elmés és kedves vala, egyik 
oldalán keskeny virág láncz fonta össze az ifju pár 

nevének kezdő betüit, másfelől a tartalmas vacsora fo- 
gasai voltak fölsorolva, az egész igen csinos, filigrán 
képkeretbe állott, minden teritéktől jobbra. 

okat mernék rá tenni, hogy az idei zsurokba ál- 
landó divat lesz ez a helyes kis apróság. Fővárosi ol- 
vasói, szerény igényü kis lapunknak, kérem ne ne- 
vessenek ki, se ne csudálkozzanak, hogy mi a manót 
keres az étlap a zsurons, engedelmökkel egy pár szóval 
megmagyarázom : 

Itt egy bizonyos, élesen körvonalozott társaság 
összeegyezik, hétről-hétre váltakozva adnak egy-egy 
vacsorát, eszik, iszik kinek kedve és tehetsége van hozzá 
és..é z zsur. Vannak méltóságos, nagyságos 

zsurok, sőt mi több, vannak a mai melyen romlott, min- 
dig a nagyokat majmoló társadalmi életet igen jellem- 
zőleg, minden rangfoko atot teljesen nélkülöző zsurok, 
— ilyenformán kerül össze itt nálunk a zsur és az étlap. 

A helybelieket, kik ezt nálam nélkül is épen igy 
tudják, kérem bocsássanak meg ez eltérésért, rögtön 

kárpótolni fogom, a mennyiben tehetségemben áll, be- 

mutatom önöknek az ujdonsült menyecskét, Mariskát. 
A kicsi asszony épen az ebédlőbe lépett, vizsga-szemmel 
nézi a megteritett asztalt, rendbe van minden, a hófehér 

talnemü, evőeszközök é ragyognak, mint az asz- 
szonyka édes arcza, szeretettől fénylő szép szemei, az 
urát várja a kész ebéddel, ma van éppen 10 napja es- 
küvőjüknek, a rózsalakadalom! Valami meglepetést ké- 
szitett számára, ritka kedvencz ételét főzte, mihez az 
idény szerint csak nagy fáradsággal juthatott; előre 
örül, tapsol, nevet neki, hogy fog bámulni az ő uracskája 
a tiz napos feleség szakácsmüvészetén. 

iz napos asszony !... 
Mikor az Ur Isten az első emberpár engedetlen- 

ségén fölboszankodva, lángpallossal kiüzette őket az 
éden kertből, látva azt a csüggedést, azt a kétségbeesést, 
mit a nyomorultak éreztek, igy szólt : 

— Megérdemlett büntetésbe részesültök ! te csá- 
bitó asszony s te gyönge férfiu, kit hatalmának, erejének 

föld és minden 
teremtményeinek ! És ime legyőzettél a gyönge asszony 
által ! Az isteni létnek vége ! A kimondott szót vissza 
nem vonom, emberekké lesztek ! moruságba, testi, 

lelki halálfélelembe telnek éveitek, fiatalságtok elrep- 
pen, mignem eljövend egy napon a megváltó halál, a 

mely elszólit az élők seregéből, megsemmisültök, porrá 
váltok leheletének fagyasztó hatása alatt, igy fogtok élni 

ezután !... 
Hanem cserébe, kárpótlásul adok nehány napot, 

mikor te asszony, ki a te gyöngeségedben erősebb voltál, 
mint az isteni parancsszó, föltalálod a férfiut, a ki dia- 
dalmaskodik fölötted, kinek egy egész világot dobsz oda 
és a kinek karjai közt feltalálod ősanyád minden para- 
dicsombeli űdvét, mikor te férfiu kebledre öleled azt az 
asszonyt, kit ezután verejtékes munkáddal kell hogy 
tartsál, kinek föláldoztad legféltettebb kincsedet, szabad- 
ságodat és a ki uralkodni fog ezután minden gondolato- 
don, a ki a te mindenséged lesz, magzatodnak édes 
anyja. 

A kimondott isteni itélet megvalósult, az ember, e 
tehetetlen féreg nem hivja az életet, öntudatlanul a ne- 
héz átok megfogantatásául nyeri a lételt, a bölcsőtől a 
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koporsóig türi a sors csapásait, alig hogy a világra jön, 
egész serege veszi körül a gyönge kis testet a rettene- 
tes betegségek gyilkos démonainak. A lélek, az ész, ez 
az isteni szikra, a mint kezd kibontakozni az őt jóté- 
konyan körül övedző homályból, a mint megizleli a tu- 
dás fájának gyümölcsét, a mint kezdi megismerni az éle- 
tet, az életet, mely nem egyéb, mint mindenféle raffinált 
eszközökkel fölfegyverkezett véres küzdelem, küzdelem 
a kenyérért, hirnévért, dicsőségért ; alig hogy létezésé- 
nek öntudatára ébred, megteremti, önönmagából szüli, 
mint Jupiter Pallas Athénet, a kétkedés, a tagadás, a 
tiltott utáni égő vágyak csábitó szellemét s a sziv a mint 

érezni egyszerre tanul szenvedni is . 
napos asszony !. 

Ezert a nehány napért örömmel küzdeném át még 
egyszer ujra ezt a nyomoruságos életet! Annak a ne- 
hány napnak melege nem engedi kihülni a szivem, ha 
egész világ jéghegygyé tornyosulna s engem maga alá 
temetne is! Annak a nehány napnak fénye világositja 
majd meg nekem a tulvilági életet s könnyüvé teszi a 
földet, mit koporsómra hantolnak. Annak a nehány nap- 
nak végnélküli, el nem muló boldogsága a Bokln min- 
den kinszenvedésén keresztül megmarad nekem 

Tiz napos asszony r. 
Az urát várja, szivdobogva várja, nemsokára hall- 

szanak az ismerős lépések, kinyilik az ajtó s ime előt- 
tünk áll a mi régi jó barátunk a jégről., roppant ko- 
moly arczot vág és foghegyről odaveti : 

zervusz asszony ! 

A kicsi asszonyka nem válaszol, tágra nyitja sze- 
meit bámulatában, mind jobban-jobban fényesednek 
azok s mire férje leveti nagy kabátját, borsó nagyságu 

le arczán, könybe borult 
tekintetével nem látja meg, hogy uracskája mily rava- 
szul mosolyog bajusza alatt, egy kis csomagot óvatosan 
rejtegetve felesége felé tart, ám Mariska megdöbbenve 
huzódik hátrább mind sebesebb, sebesebb léptekkel, 
végre lélekszakadva nyargal ő elől, utána György ur a 
férj, futnak egyik szobából a másikba asztal körül, szé- 
kek körűl, míg végre három-négy darab butor feldöntése 
után fogva marad a kis menyecske. 

— Oh te kicsi, bohó asszony, mi bajod ? Nem 
haragudtam, ne hidd, csak tréfából szóltam olyan han- 
gon, no ne sirj na! ládd, neked nem jutott eszedbe miféle 
nap van ma, ugy-e ? De nekem igen ! Ma tartjuk egész 

ket, ennek emlékéül hoz- 
tam valamit neked, találd ki, mi van ebben a papirban ? 
Hogadjunk száz csókba, nem találod ki ! 

édes - nevet vissza csillogó szemmel 
az usszonyka — (a ki tulajdonkép nem is tudta, az 
előbb miért sir) neked ugy-e nem jutott eszedbe, mi- 
féle piros betüs nap van ma ? Nekem igen ! Ma va- 
gyunk tiz napos házasok, rózsamenyekzőnket tartjuk, 
ennek ünnepére készítettem neked valamit, valami jót, 
magam főztem, találd ki mit ? Ezer csókot kapsz egy 

végbe, ha megmondod mit? 
— Előbb rajtad a sor, no de ugy sem találnád 

ki, ime egy csokor rózsa, jelképe a mai pirosbetüs 
napnak, jer, tüzzük fel! de előbb ide a száz csókkal ... 

Kézen fogva mentek ki az ebédlőbe, a férj kenyeret 
szelt, az asszony kimerte a levest. .. később sor került 
a meglepetésül készitett pecsenyére is, én nem tudom 
jó volt-e ?2 Bizonyára önök se tudják, a prókátorné asz- 
szony szakácsnői tudományáért egyikünk se tenné tüzbe 
a kezét, de annyi bizonyos és szent igaz, hogy az ifju 
férjnek, a mig élvén él, egyék bár koszorus szakács- 
nénk Zilahi Ágnes. föztéből, igy nem fog soha-soha 
semmi izleni. 

A cseléd rég elhordott mindent az asztalról és 
ők kettecskén még mind ott üldögéltek csendesen beszél- 
getve egymás mellett, a deczemberi nap melegen, ra- 
gyogóan sütött, csodálatos bájjal, varázszsal teljes han- 
gulat borult az egész világra, ünnepet ült az egész nagy 
mindenség. Trónusáról az égi hatalom mosolyogva te- 
kintett le reájok és szivükben visszhangra kél a szózat : 

— Ime egy pár ember, az ősidők férfia és az ő 

párja, kik e szent pillanatban az elveszett paradicsom 
minden örömét élvezik. Dorosné. 

Miért nem lett belőlem püspök? 
(A Pillangó-ból.) 

Még ökölnyi gyerekkoromban menten megbérmál- 
tam, a ki csak kezemügyébe ejtette arczát. A mikor 
kissé fölcsöpörödtem, szörnyen tetszett az apámnak, 
hogy asztalnál se szóltam, se hallottam, hanem egész 
komolysággal, részvét nélkül tömtem magam. 

— Püspök lesz belőle, meglássátok; — mondotta 
mindig örvendve, én meg nem bántam, ha ennek fejé- 
ben mindennap a nagy kanállal ehettem, s nekem járt 

ki mindennemü püspökfalat. 
Midőn később bérmálni jött hozzánk a püspök, az 

apám, az iskolamester, engem tanitott be valami czifra 
köszöntőre, melylyel a főpásztort fogadtuk s mondha- 
tom, hogy mellén a fényes kereszt, kezén a gyürü s jól 
kikerekitett termetén a violaszinü cingulus eléggé meg- 
nyerték a tetszésemet, ámbár az ohajtott sárga csikó 
nem is nyomta a markomat, hanem helyette csupán 
annyit igért ő méltósága, hogy, ha jól tanulok, bevesz 
annak idején kispapnak. Mindazáltal, - mi türés-taga- 
dás - nekem bizony a püspöknél jobban tetszett a – 

huszárja, miután az is szeget ütött a fejemben, hogy 
minden rosz lovat azzal páholnak: ,hogy miért nem 
lett püspök ?4 s förcsának raláltam, hogy a apüspokök 
kara rosz lovakból eg ő ki. Egyél t apám i. 
tervei nem voltak kedvem ellenére valók; ; szépnek ta- 
láltam, hogy az ember, magának a plébánosnak, az Úr 
szine előtt, az oltárnál odakiálthassa : „Asi nelő s fel- 

tettem magamban, hogy ebben okvetlenül utánozni fo- 
gom főpásztorunkat. Adtam tehát mindenkor a papot, 
soha sem vettem egyet sem játszótársnőim közül fele- 
ségül, másokat mindig én eskettem össze velük, s egyet 

keményen megis büntettem, mert dispensátióm nélkül 
tartott babáival menyekzőt nagyböjtben. 

— Igy kerültem idővel s a püspök ur igéretére 
való hivatkozással, a gyermek-semináriumba, s valódi 
büszkeséggel töltött el, midőn először ölthettem ma- 
gamra kék csuhámat, melyet azután iskolatársaim az 
osztályban, vadonat uj volta daczára, a beruházás örö- 
mére, istenesen kiporoltak - rajtam. 

A megcsapás bevett szokás volt ilyen alkalomkor 
gimnáziumunkban, s én alávetettem magamat morgás 
nélkül, hanem megállj Hajan Pali! legyen ez a kék re- 
verenda egyszer csak violaszinü, én ugyan soha sem 
hivlak meg ebédre, mert ököllel ütöttél négyszer ! A 
megcsapást különben nem ártana átplántálni a polgári 
életbe sem, ha már hem is s instoljációkor, legalább 
minden suba- és köpp ás alkal 1. Ezt azon- 
ban csak utólagosan szerzett meggyőződés alapján 

mondtam, a hirhedt seminariumi leves mellett csupán a 
megadás gondolatai foglalkoztatják az embert, a melyek- 
kel magam is a theologiára kerültem, végigbőjtölvén 
nehány nagybőjt ktől meg nem hiztam, fölös- 
leges megemliteni, de hogy az én püspököm se fogyat- 
kozék meg tőlük, az is természetes. Jót akart ő magá- 
nak és mindenkinek s jóvoltából történt, hogy recto- 
runk majálist rendezett egy szép verőfényes napon ta- 
vaszutóján, a seminariumnak. 

Kispapok majálisa ! Akár csak azt hallanám, hogy 
huszárok lelkigyakorlatais vagy »jogászok poeniten- 
tiája., olyan furcsa fogalom. Nem is fért az az én fe- 
jembe! Czigány helyett litánia és tánczosnők helyett a 
prefectus ! 

Visegrádra rándultunk hajón, melyen az én püs- 

pökségem leuszott a fekete tengerbe. Ezen a hajón, 
melyen azok a gondolatok támadtak agyamban, kék ég 
alatt, kék reverendákban zöldelő reményekkel s még 
zöldebb vicozekkel eltelt társaimon kivül nagyobb társa- 
ság utazott, csupa fiatal, mosolygó leány, jokedvü ur, s 
az előbbiek közt világos ruhában egy, kinek fekete sze- 
meiben annyi mélység, annyi titokzatos fény tárult bá- 
muló szemeim elé, hogy teljesen elmerültem, megva- 
kultam. 

Nem tudom, mi ütött hozzám, de remegtem a 
gondolattól, hogy a következő pillanatban ki kell száll- 
nunk és soha sem láthatom többé azokat a fekete sze- 
meket. 

Aggodalmam hiába valónak bizonyult; ök is ki- 
szálltak; de mégis válnunk kellett, mert utunk másfelé 
vitt. 

- Domine Kámoni, kicsit vigabban, mert minden- 
nek meg van az ideje, az áhitatnak és az vigalomnak / 
— szólt hozzám a spirituális s én megigértem, hogy 
megfogadom szavát. 

Meg is fogadtam ! 

Valami keserü jókedv fogott el, mely torkomat 

szorongatta s inni kényszeritett. De a bor s az üde le- 
vegő nem hatottak rám s bár én voltam a legzajosabb 

a társaim között, én maradtam a legjózanabb. Szilajan 
forrott ereimben a vér, rázenditettem a seminariumi 
nótát, hogy : 

Három fehér szőlőtőke, három fekete ... 

Erre be kellene lépnie a prefektusnak s a nóta 
hirtelen más fordulatot vesz : 

Dicsértessék az ur Jézus drága szent neve, 

Szüz Mária szüz anyánk 

Légy te a mi pátronánk, 

Szent József segits meg! 

Erre pedig, hogy kilépett ismét : 
Ezt a kis bort igyuk meg ! 

Elemünkben voltunk s az ének remek volt, alig 
befejeztük, vidám kaczaj és sokszoros taps követte a 
közeli bokrokból s mindjárt reá előttünk volt — a ha- 
jón látott társaság. 

Megismerkedénk ! 

Ministrans-gyerek nem áll oly remegve a püspök 
előtt, mint én a szép, ismeretlen ismerős előtt egy pil- 

lanatig, a másikban aztán s a többiben nem remegtem, 

hanem az üdvözültek önkivületében elfeledtem csapot, 
papot, spirituálist és legjobban szerettem volna oda- 
menni a prefektushoz s lábai elé dobni a cingulust : 

- Itt van ! Akaszsza fel a füstre ! 
Mindez futó gondolat volt, amig a hegyen sza- 

ladgálva, pillangót hajszolva, énekelve s trétálva telt 

az idő. Százszor is versenyt keltegettük a visszhangot: 
—- Sa-la-mon-tor-nya ! 
— Sa-la-mon-tor-nya ! 

Kaczagbunk, hogy az udvariatlan visszhang csak 
az én erős kiáltásaimra felel. 

— Vajjon visszhangra találna-e kiáltó szavam 
másutt is ?... 

Nem mertem megkisérleni s minél inkább köze- 
ledett az alkonyat, annál inkább kijózanodtam a má- 
morból, mely agyamot elboritotta. Leszáll az est ho- 
málya s ki mondhatná biztosan, hajnalodni fog ? Ki 
mondhatja, hogy holnap az lesz, a ki ma volt ? S a ki 
püspöknek álmodta magát, örüljön, ha barátnak ébred. 

A hajót a viz hulláma ringatja s gépe zakatol, 
mint szivem hullámzása s az agyamban lüktető vér. 

Valami oly fájdalmat okoz, ugy faraszt, hogy a Duna 
hullámaiban szeretnék pihenni, enyhet keresni... 

Késő éjjel érkeztünk meg s kevés nyugalom után 
már a reggel a hajnali misén a kápolnában talált 
bennünket. 

Küzdöttem magammal, gondolataimmal és szi- 
vemmel s az álom, mely egész éjjel el-elkerült, most 
erőt vett rajtam. 

Ujra végig álmodtam az elmult napot, mely még 
álomnak is szép volt, együtt szaladgáltunk, együtt 
kaczagtunk s együtt hivtuk a visszhangot. 

— Salamon tornya ! — kiáltja ő és én utána. 
- Salamon tornya ! 

Csakhogy álmomban akkorát kiáltottam, hogy a 
kápolna is megrendült bele, hogy a bóbiskoló ájtatos- 
kodók felugráltak s elszörnyülködve szisszentek fel 
a szentségtörő ellen, a ki nem elég hogy tegnap bot- 
ránkoztatott, még most sem szünik meg próbára tenni 
az ég irgalmát. 

Persze a rector elé kerültem a kiáltásért, s volt 
dorgatorium, melynek végét nem tudtam bevárni. El- 
gondoltam alatta, hogy az álomnak át kell játszódnia 
az életbe, tegyük meg végig. Lassan leoldottam a cin- 
gulust és egy müvészi pauzája közben a rector lábai 
elé hajitottam : 

— Akaszsza fel a füstre ! 

Persze kicsaptak, s igy püspök sem lett belőlem- 
Itt tanitóskodom a hol az apám, a boldogult, egykor; 
de fiamból, - megfogadtam : huszárt nevelek a - püs- 
pök számára. 

B-y B-a. 

Bandi álma. 
- Irta : Fülei Sz. Lajos. - 

Csiji-csaji ! kis jószágom, 
Aludj, pihenj gyöngyvirágom ! 
Édes álom szelid árnya ... 
Hord el mese tarka szárnya. 
Félre sirás, félre gondok ! 
Hallgassátok osak, mit mondok: 

Tulipiros tulipántban 
Egyszer hat szép lepkét láttam. 
Megkérdeztem : ott mért vannak ? 
Azt felelték, hogy itt laknak. 
Innen szoktak menni messze, 
Tündérhonba, napkeletre. 
Most is éppen abbajárnak, 
Kocsit hoznak, beleszállnak. 
Kocsijuk a rózsa kelyhe, 
Játszi lepkét fognak bele. 
Aranypóktól hámot kérnek, 
Selyemszálból ostort mérnek 
S rózsapiros szép hajnalon 
Elindulnak mind a haton. 
De eszébe jut egyiknek : 

— Vigyük Bandit hetediknek. 
Huppá ide, huppá oda! 
S kerül Bandi a sarokba. 

Megy a lepke, mint a sugár. 
Tündérlakhoz közel van már. 
Vas, réz, ezüst várat látnak - 
Az aranyig meg sem állnak. 
De ez is nem soká várat 
S elérik az arany várat. 

Amint érkezének szép Tündérországhoz, 
Megkötik a lepkét egy kis rózsaághoz. 
Jönnek a tündérek, amire kiszállna 
S lelkükből örülnek a kis csapatkának, 
Hát még Bandikának! 

A kis látogatót vendégül átveszik, 
Szép puha bársonyos levélre ráteszik 
S megferesztve őtet gazdag mózharmaton 
Ugy kiöltöztetik, ugy babrálnak azon, 

Hogy ki se mondhatom ! 

Gyémántos asztalra rakják a sok étket, 
Apró tündérekből hinak vendég-népet. 
Bandit czeczézgetik. . . Megkinálják százszor ; 
A szomszéd teremből vig muzsika átszól, 
Egész népség tánczol... 

S midőn már a jókedv magas fokra hágott, 
Jő a sok ajándék, minőt szem nem látott. 
Játék, csecse-becse. .. mind-mind előrakják, 
Még a lelküket is Bandikának adják - 
Oly szépen kinálják. 

Végre igy szólt Bandi: Szép kedves Tündérek ! 
Megköszönök mindent, de már haza térek, 
Mit ér, ha itt arany eső is hullna rám, 
Ha ninos itt, ki eddig gondot viselt reám 
Az én kedves anyám ?! 

A fájin beszédnek mind igazat adnak. 

Trognak-forognak, kocsiért szaladnak. 
Hazaviszik Bandit a mama keblére, 
Ki mosolylyal hajlik ébredő lelkére. .. 
S amint e szép mosolyt a kis Bandi látta : 

Tündérországnál is még szebbnek találta ! 
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A palacsintás szerelem. 
— Irta : Péterfi Tamás. — 

Nagy készülődés van buzás Szabó Jánosnál 
a felszegben. Ma lesz a kikérő a afejér kenyére Dali 
Marczi fia részéről. Hetek óta foly a beszéd faluhosz- 
szat, hogy milyen jó lépést csinál a buzás Szabó János 

Katiczája. 

Hát bizony ugy van az ! csak abuzas talál a 

„fejér kenyér" mellé ! 
gbé k tottáal 

Gunynév 
rájok, mivel öt Szabó Janos van a fajuban Egyik 
»sáska, a másik „rigót, a harmadik ahuszár-, a ne- 

gyedik ahosszue, az ötödik buzáse Szabó János. 
Mindenik előnévnek megvan a maga története. 

A buzásé onnan eredt, hogy öt-hat éves buzája is 
szokott lenni az öregnek, a mivel aztán szüntelen 

dicsekedett. 

Dali Marozi csak kettő van a faluban. Az egyik 
,szegény4 Dali Marczi, a másik ,fejér kenyér" Dali 
Marczi. Borukkoláskor azzal siratta meg a fiát, hogy 
három évig nem fog fehér kenyeret enni, csak ko- 
miszt. És kérelmet iratott e miatt az ezredeshez, hogy 
az ő drága fiának fehér kenyeret küldhessen, mert 
csak ahoz van szoktatva ! (A mit persze nem engedtek 
meg katonáéknál, de sőt rosszat tett ez által Daliné 

a fia részére.) 

Hát ez a kényes, ez a hetyke Dali Marczi jött 
haza az őszön a katonaságból s rövidesen elhatároz- 

ták, hogy a afejér kenyére megkérje a buzát-. 
Ezelőtt még szegény sorsu legény is beléphetett 

a buzás Szabó János küszöbén, de mióta olyan jó 
szerencse kinálkozott Katiczának, hát lassankint ki- 
adták az utat valamennyinek. Minek alkalmatlankod- 
janak a portán belől ? 

Katiczának szinte jólesett, hogy rendre elmara- 
doznak, de mikor Boda Laczinak is tudtára adá Szabó 
uram a dolgot, miszerint megtisztölve vették fárado- 
zását, de igy, meg ugy, a Katicza lánya maholnap ki 
lesz kérve s ha zokon nem venné, ugy tegyen kerülőt 
a házuk előtt! — hát az a nap nagyon szomoru nap 
lett a leánynak ... 

A Boda Laczi elmaradása után olyan kiürült lett 
a ház, mintha kihalt volna belőle valaki, pedig csak a 
Katicza szivében volt üresség! Szerette a jámbor, 

tisztességes legényt és elhatározta valamire magát, a 
mit elhallgatott a szülei előtt, a kik nem kérdeztek 
tőle, hanem csak arenasoltak. 

Ma lesz a kikérésed! - kezdé azon a napon 
buzás Szabó János uram — a legszivesebben kell fo- 
gadni Dali Marczit ! Tudod mit szoktak késziteni a 

kit szivesen látnak ? 
— Nem tudom édes apám 
A szivesen látott kérőnek palacsintát sütnek 

frissibe ! 

A szófogadó leány hozzá is látott a palacsinta 
sütéshez s mire a kérő megérkezett, egész halmazva 

volt a tál palacsintával. 

Dali Marczi mielőtt belépne mint ker- elebb meg- 
állott a pitvar előtt s el d a ját pró- 

bából, hogy vajjon tudja-e ? 

Hát oda kinn pompásan tudta. Egy szó hiba 
nélkül ment. Aztán illő kopogás után belépett, mint a 
kinek rendben van a szénája. Köszönt és elkezdte: 

- Kedves bátyám uram !... tisztölt asszony- 

néném l... 
De itt már megakadt, mert Katicza olyan külö- 

nösen nézett reá. 
—- Kedves bátyám uram !... 

néném !... 
Sehogy sem ment tovább. 

tisztőlt asszony- 

– Kedves bátyám uram l... 
néném !... Ur Krisztus nete ne! kinn tudám s benn 
nem tudom !... 

— Tisztölve látott vendégünk, édes öcsém uram ! 
— fogadta buzás Szabó János, de a kérő csak nem 
akarta félbe hagyni a dolgot, mig el nem mondta 
mondókáját. Ujra neki kezdett. 

– Kedves bátyám uram !... tisztölt asszony- 
néném !... tisztölt asszonynéném !... Ur Krisztus 
nete ne ! kinn tudámás benn nem tudom 1... Kedves 

bátyám uram !... 

A belesült kérőt Katieza segitette ki a baj- 

ból végre. 

—– Palacsintát sütöttem kendunek Marczi! —- 
szólt, eléje hozva a nagy tál meleg palacsintát. Ugy-e 
szereti ? De milyen jó ? ! mert én sütöttem. Csak 
kóstolja meg ! Kakas tejjel, varju vajjal van ! Soha 
sem evett ennél jobbat ! 

A hetyke »fejér kenyérs Dali Marczi szégyen- 
kezve fogadta el a kinálást s leginkább a föld alá sze- 

retett volna bujni . 
Hátha még kitudódik 
Szivesen fogadták, pompásan megvendégelték és 

kikérdezték szándéka felől, mig aztán belejött a mon- 

tisztölt asszony- 

dókájába s elmondta, hogy a szépen nevelt gyöngy- 
virágot jött megnyerhetni. 

Lesve-leste minden szavát Szabó János uram a 
módos legénynek. Meg is felelt reá tisztösséggel ! 
Neki igérte a legszebb gyönyörüségét. 

A két öreg már örvendett. Katicza sem szólott 
ellene semminek. Hanem mikor kikisérték Dali Mar- 
czit a szülők illőképpen a ház küszöbéig, Katicza a 

kapuig, hát a leány soká maradt künn a bucsuzónál ... 
— Hagyd el édes emberem ! — biztatta az öreg 

asszony a vén embert - jobb ha most kibeszélik a 
boldogságukat! Mi is éppen igy voltunk, ugy e édes 

uram ? . 
Buzás Szabó János helyben hagyta, mert hall- 

gatott s azt go dolták, hogy a két fiatal milyen édes- 
kén beszélgethet odakinn a kapuban ? ! 

Beszéltek igaz, de nem mindaketten. Csak Kati- 
cza mondott a kérőjének a fejébe, a mitől az szinte 

elszédült ?. .. 
— Tudja Marczi ? ! én tisztelem, becsűlöm, de 

arra kérem, hogy engemet el ne vegyen feleségül, ha 
jó kell ! mert én kendet nem szeretem! Mást szeretek 
s annyi! - Hogy is gondolt arra, hogy megkérjen, 
mig velem nem beszélt erről ? Aztán milyen kérő ? ! 
a ki belesül a mondókájába ? ... A ki nem tudja azt, 
a pár szót elmondani, a mit akármelyik iskolás gye- 

rek elmondana ? 
Hát vagy elmarad a házunktól s nem jön többé 

hozzánk, vagy kibeszélem ezt a mi szerelmünket ! hol 
a leánynak a legény nem szól, csak a szülőitől kial- 
kussza, mint valami barmot! - Tudja ? Én nyakig 
vagyok ! ón csuffá teszem, ha még egyszer nálunk 
beteszi a lábát !! Mert ez nem szerelem! tudja ? ez 
csak olyan palacsintás szerelem I... Járjon bé- 

kévell:... 
Becsapta az utczaajtót és ott hagyta a gazdag, 

a hetyke Dali Marczit a kapu félfánál. 

Fél esztendő telt ol a Szabó Katicza kikérése óta, 
de senki sem tudott a dologról semmit. A szülők vár- 
ták a jegyváltást és hallgattak. Rá hagyták a fiata- 
lokra. A legény messziről kerülte a buzás Szabó Já- 
nos uram portáját, sőb a tánczban sem mert feléje 

nézni Katiczának. 
Végre aztán elhitették az öregekkel is, hogy so- 

káig kell törődni, örlődni a ,buzának", a mig »fejér- 
kenyére válik belőle! Hát mégis csak jobb lesz Ka- 
ticzának, ha Boda Laczi megyen, mert öb iga 
zán szereti, nem olyan p 
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Két gyorssajtó és négy segédgépl! 

.e KÖNYVYVNYOMDA! a e : 

ETEGM PÁL 
Székely-Udvarhelyt (Kossuth-utcza). 

Mindenféle könyvek, folyóiratok, hirlapok, rovatos nyomtatványok, bárczák és ezekhez hasonló czédulák bé 
és számozva, körlevelek, kereskedelmi és más levélfők s boritékok, gyászjelentési, esküvői tudósitások és meghivók, es más Émez 

hivók, tánczrendek, névjegyek stb. stb. elkészitése pontos és lelkiismeretes kiszolrálssal 

KÖZSÉGEK T. ELÜLJÁRÓSÁGAINAK 
minden törvényes kellékkel biró, dús raktáromban rendelkezésre álló községi nyomtatvánvaimat elésmert olcsó Arbar kifogástalan papiron 

szolgálom s a könyvnyomdámmal kapcsolatos könyvkötészetemhen azonnal be is köttetem és igy a gok dolgát, a közsé- 
geknek szintén előnyt nyujtok, mert most a szükséges broirmotványpkai könyvbe kötve majd nem oly arban karhatjak üzletemben, mint ezelőtt 

nehány évvel bekötetlenül vásárolták. 
A t. elüljáróságokat tisztelettel felkérem, hogy évi szükségleteiket ősszeirni és postán vagy ajkalmilaz a jegyzéket hozzám bekülden i 

sziveskedjenek, mivel igy könnyen elkerülhető faradsagos uttól lesznek megkimélve s b. rendelményeiket üzletemben szokott pontossággal elkész itve 

találják; esetleg postán is elküldöm a kitűzendő időben. 

ÖTÖDIK ÉVFOLYAM l ÖTÖDIK ÉVFOLYAMI! 

r D AREI- 
KÖZIGAZGATÁSI, KÖZGAZDASÁGI, ká vfe És SZÉPIRODALMI VÁRMEGYEI HIVATALOS HETILAP 

tödik évfolyamába lép. 
Jubiláris évfolyamot kezd szerény lapunk. évtized utolsó évét. Négy hosszu év tövises utján rendithetlenül megállt kibontott zászlója 

dket s r is népünk jólétének, az apró emberek ügyei iránti meleg érdeklődéssel ohajtja folytatni megkezdett pályafutását. E lap a nagykö- 

zönségé, annak érdekében lesz jövőre is minden sora, betüje kibocsájtva. Kérjük tehát továbbra is az eddig 

tapasztalt nagybecsű pártfogást. - Mutatványszámot ingyen és bérmentve küld bárhova 

kiváló tisztelettel 

a „Székely-Udvarhely" 
kiadóhivatala. 
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Könyvkötői diszmunkák: selyem, bársony, plüseh s bármely finomabb kivitelben. 

NYOMTATVÁNY- és ZENEM RAKTÁRI 


